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Öz: Türkler köklü bir tarihî geleneğe sahip, geniş bir coğrafyada yaşayan milletlerden bi-

ridir. Bu uzun zaman ve geniş mek‰n içerisinde sayõsõz edeb” ŸrŸn meydana getirmiştir. Bu 
ürünlerin küçük bir bölümü günümüze kadar gelebilmiştir. Geri kalanõ ya unutulmuş ya da 
çeşitli eserlerde bulunmayõ beklemektedir. SšzlŸ ve yazõlõ biçimde gŸnŸmŸze kadar ulaşan bu 
ŸrŸnlerin šzellikle bŸyŸk hacimli olanlarõ Ÿzerinde çalõşmalarõn yoğunlaştõğõ gšrŸlmektedir. 
Bir şiir parçasõ, kŸçŸk bir efsane, bilinmeyen bir ‰şõk adõ gibi herhangi bir eserin içerisinde 
bulunan bu ŸrŸnler Ÿzerinde çok fazla durulmamaktadõr. ‚oğu zaman bu ŸrŸnlerin varlõğõndan 
haberdar dahi olunamamaktadõr. Hz. MuhammedÕin kŸçŸk yaşta ölen oğlu İbrahim için söyle-
nen şiir de bunlardan biridir. Bu çalõşma, sade bir TŸrkçe ve klasik edebiyatõn nazõm şekil ve 
tŸrŸyle yazõlan bu mersiyeyi tanõtmak ve yayõmlamak amacõyla hazõrlanmõştõr. TŸrk kŸltŸrŸ, 
Ÿzerinde bugŸne kadar pek durulmayan bu tŸr ŸrŸnlerin yayõmlanmasõyla daha da zenginleşe-
cektir. 
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AN EXAMPLE OF ELEGY WRITTEN IN 
FOLK LANGUAGE: DASTAN-I ABRAHAM 

Abstract: Turks are one of the nations that have a long historical tradition and live in a 
wide geography. Turks have produced numerous literary works in this long time and wide 
space. A small portion of these products have survived to the present day. The rest is either 
forgotten or expected to appear in various works. It is seen that these products, which have 
reached to the present day verbally and in written form, are concentrated on especially the big 
ones. A piece of poetry, a little legend, an unknown lover name, such as the products in any 
work is not much emphasis. Most of the time, they are not even aware of the existence of these 
products. Abraham was the son of Hz. Muhammad. Abrahim died at an early age. Poetry was 
sung for his death. The aim of this study is to publish a poem on the death of Abraham. Tur-
kish culture will be enriched by the publication of such products, which have not been empha-
sized so far. 
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1. Giriş  
Türk kültŸrŸnŸn en šnemli kaynaklarõndan birisi, kŸtŸphanelerin tozlu 

raflarõnda yer alõp bir kõsmõ h‰l‰ araştõrmacõlar tarafõndan keşfedilmeyi bekle- 
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yen el yazmasõ eserlerdir. Bu eserlerin hacimli olanlarõnõn bŸyŸk bir bšlŸmŸ 
çeşitli bilimsel çalõşmalara (tez, bilimsel kitap vs.) konu olurken šzellikle 
birkaç varaktan meydana gelenleri gšz ardõ edilmiştir. Bunda birçok farklõ 
konudan oluşan ve bazen birçok farklõ yazar tarafõndan farklõ zamanlarda ka-
leme alõnan bir el yazma eser içinde bu kõsa ŸrŸnlerin farkõna varõl(a)mamasõ, 
bu ŸrŸnlerin farklõ isimler altõnda anõlmasõ, bilimsel bir çalõşmaya konu edi-
necek hacimde olmamasõ gibi nedenlerin etkili olduğu dŸşŸnŸlebilir. ‚oğu 
defa bu kõsa hacimli ŸrŸnler başka bŸyŸk isimler etrafõnda toplanmõş, šzel bir 
incelemeye tabi tutulmadan fark edilemez duruma gelmiştir. ‚alõşmamõza 
konu edilen Hz. MuhammedÕin (sav.) oğlu İbrahimÕin šlŸmŸnŸ anlatan şiir 
de bunlardan biridir.  

Kaynaklarda bu şiir ya peygamber olan Hz. İbrahim veya bŸyŸk mutasav-
võflardan İbrahim bin EdhemÕin adõna kayõtlõ gšrŸlmektedir. Bu durum her 
eserde birkaç varak tutan bu şiirlerin farkõna varõlamamasõnõn šnemli neden-
lerinden biridir. Tarafõmõzdan daha šnce Hz. İbrahim ile ilgili yapõlan bir 
çalõşmada, bu şiirler tespit edilmiştir. Bu çalõşmanõn temel amacõ şimdiye 
kadar adõna rastlanmayan Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahim hakkõnda 140 bey-
te yaklaşan ve onun šlŸmŸnŸ anlatan şiirin neşrini yapmaktõr. Bu bakõmdan 
šnce mersiye tŸrŸ ve ağõt ile ilişkisi Ÿzerinde durulmuş, nŸshalar hakkõnda 
bilgi verilmiş, konusuna değinilerek mersiye metni gŸnŸmŸz alfabesine akta-
rõlmõştõr. Unutulmamalõdõr ki kŸtŸphanelerimizde yŸzlerce varaklõk yazma 
eserlerin yanõnda bazen bir bazen Ÿç-beş varaklõk edeb” ŸrŸnlerimiz de yer 
almakta ve bu ŸrŸnler gŸn yŸzŸne çõkmayõ beklemektedir.   

 
2. Mersiye Nedir? Mersiye-Ağõt İlişkisi 

 …len kimselerin, kaybedilen varlõk veya değerlerin ardõndan duyulan acõ-
lar ilk dšnemlerden beri var olagelmiştir. İnsanoğlu sevdiğini kaybedince do-
ğal olarak ŸzŸlŸr. Bu ŸzŸntŸ kaybedilenle ilgili tŸm sanat dallarõnda zengin 
ŸrŸnlerin meydana gelmesini sağlamõştõr. İslamiyet šncesi TŸrk kŸltŸrŸnde 
ÒsaguÓ, halk edebiyatõnda ÒağõtÓ, klasik edebiyatta “mersiyeÓ olarak adlandõ-
rõlan bu ŸrŸnler, tŸr başlõğõ altõnda ele alõnmõştõr. Kaynaklar, ilk şiir tŸrŸnŸn 
ağõt olduğunu ve tŸrŸn ilk šrneğinin de KabilÕin HabilÕi šldŸrmesi Ÿzerine 
Hz. Âdem tarafõndan sšylendiğini kaydeder.1 Anlatõcõlarõnõn çoğunluğunu 
kadõnlarõn oluşturduğu bu ŸrŸnler, eski dšnemlerde saçlarõnõ kesme/yolma, 
yŸzŸnŸ gšzŸnŸ paralama, yakasõnõ yõrtma gibi çeşitli davranõşlarla birlikte 
sšylenmiştir  
_____________________________________  
 1. Hz. AdemÕin oğlu KabilÕin HabilÕi šldŸrmesi Ÿzerine sšylediği birkaç beyitlik mersiye-
nin sadeleştirilerek tercŸmesi şu şekildedir: ÒYšreler ve orada yaşayanlar çok hoyratlaştõ. Her 
şeyin rengi ve tadõ farklõlaştõ; gŸzel yŸzlerin gŸlŸmseyişi azaldõ. Zulme uğrayarak mezara 
konulmuş oğlum H‰bilÕe yazõk.Ó (Zavotçu, 1999: 170). 

Hemen her toplumun en önemli ayinlerinden birini matem ayinleri oluş-
turmuştur. Eski Türk geleneklerinde de “yuğ” denilen ölüm merasimlerinin 
šnemli bir yeri vardõ. Bu matem ayinlerinde, şiir ve şairler etkin roller üst-
lenmiştir. Köprülü’nün ifadesiyle “İlk zamanlarda ruhani bir mahiyeti haiz 
olan şair-bakõcõ, šlŸnŸn gšmŸlmesi için mŸnasip zamanõ seçip kopuzu ile 
çaldõğõ esrarlõ birtakõm nağmelerin tesiri ile onun ruhunu istirahate eriştiriyor, 
tanzim ettiği güfte ve bestelerle matem merasimini canlandõrõyordu. Şairin 
sõrf bu ruhani vazife ifa ettiği zamanlar geçince, matem ayinlerinde, ölünün 
sevgili hatõrasõnõ yaşatacak şiirler meydana gelmeye başladõ: Onun cenkleri, 
kahramanlõklarõ heyecanlõ bir eda ile terennŸm ediliyor, menkõbeleri kopuzun 
beraberliğinde ŸzŸntŸlŸ; heyecanlõ bir topluluğa karşõ inşad olunuyordu.” 
(2004: 103). Miladi V. asõrda Hun İmparatoru AtillaÕnõn šlŸm merasiminde 
şairler çeşitli şiirler okumuşlardõr (KšprŸlŸ, 2004: 153). Sagu adõ verilen šlen 
hŸkŸmdarlar veya kahramanlar hakkõnda sšylenen bu matem şiirleri birer 
ağõttõr. Orhun Abideleri, Divanü Lügati’t-TŸrk ve Dede Korkut KitabõÕnda 
ağõt šrneklerine rastlanmaktadõr. Alp Er Tunga sagusu, TŸrk edebiyatõnõn ilk 
ağõt šrneği olarak kabul edilmektedir. 

Türklerde İslamiyet šncesinde hŸkŸmdar/kahramanlarõn šlŸmŸ Ÿzerine 
okunan sagular İslamiyet’in kabulŸnden sonra iki farklõ kŸltŸrde, farklõ biçim 
ve içeriklerle yazõlõp okunmuştur. İslamiyet šncesinin yuğ törenlerinin en 
önemli ürünü sagu geleneği, klasik edebiyatta bu edebiyatõn şekil ve türleriy-
le, Arapça-Farsça kelime ve kurallarõnõn baskõn olduğu, divan şiiri estetiğinin 
hakim olduğu, aruz vezniyle yazõlan ÒmersiyeÓ; halk şiirinde sade dil, hece 
šlçŸsŸ, halk şiiri biçim ve tŸrlerinde irticalen söylenen “ağõtÓ adõ altõnda yo-
luna devam etmiştir. Klasik şiir türlerinden mersiyelerde ölen kişinin ardõn-
dan duyulan acõ ve ŸzŸntŸler dile getirilir. Ağlamayla beraber ölen kişi çeşitli 
nitelikleriyle övülür, yokluğunun acõsõ dile getirilir. …lenin švgŸsŸ yapõlõrken 
dŸnyanõn geçiciliği, vefasõzlõğõ konusunda da hikmetli tavsiyelerde bulunu-
lur. Saltanatõn babadan oğula geçmesiyle bazõ mersiyelerin tebrikleri de içer-
dikleri görülmüştŸr. Bu tŸr mersiyelerde hayatõnõ kaybeden hŸkŸmdarõn acõ-
sõnõn yanõ sõra yeni hŸkŸmdardan duyulan sevinç bir arada anlatõlmõştõr. Tarih 
sahnesinden çekilen birçok kişinin tŸm yaptõklarõ unutulmuş, ancak adlarõ 
onlar adõna sšylenen kõsa veya uzun mersiyelerle yaşamaktadõr. Zaman za-
man bulunduklarõ zor koşullarõ dŸşünerek kendileri ile ilgili mersiye yazanlar 
veya hayattayken şairlere kendileri hakkõnda mersiye sipariş edenlere de rast-
lanmõştõr. Yõkõlan harap edilen şehirler, hayvanlar bu mersiyelerden nasibini 
almõştõr.  

Mersiyelerin kendisine has bir yapõsõ vardõr. Genellikle dŸnyanõn aldatõcõ-
lõğõ, adaletsizlik, hayatõn mahiyeti gibi felsef” konularõ anlatan bšlŸmle baş-
lar. Daha sonra šlen kimse için duyulan ŸzŸntŸ ve šlenin iyilikleri, meziyet-
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leri anlatõlõr. Şair ferd” duygularõnõ anlatõrken dõş dŸnyadan yararlanõr (Pala, 
1995: 369). Ele aldõğõ kişileri abartõlõ biçimde anlatan mersiyeler bu šzelli-
ğiyle methiyelere benzer.  

Mersiyelerin toplum içerisinde šnemli işlevleri vardõr. …len kişinin anõsõnõ 
yaşatmak, dŸnyanõn geçiciliğini vurgulayõp kadere rõza gšstermek, šlenin ya-
kõnlarõna sabõr ve metaneti tavsiye etmek (İsen, 2004: 218) gibi šzellikler 
šlŸm karşõsõndaki toparlanmayõ, šlŸmŸ kabul etmeyi sağlayarak yaşamõn sŸr-
mesine yardõmcõ olur. İslam tarihinde Ali, HŸseyin ve Kerbela hadisesiyle 
ilgili mersiyeler šzellikle Alev”-Bektaşî şiirinde belirgin biçimde šne çõkmõş-
tõr. TŸrk kŸltŸrŸnde ise Osmanlõ sultanõ SŸleymanÕõn oğlu Şehzade Mustafa 
için sšylenen mersiyeler šnemli bir yer tutmaktadõr. 

Halk edebiyatõnda yas tšrenlerinde dinleyicileri ağlatmak amacõyla sšy-
lendiğinden dolayõ ÒağlamaÓ anlamõna gelen ÒağõtÓ terimi kullanõlmõştõr. SŸ-
merlerden Yunanlõlara, ‚inlilerden Romalõlara kadar Doğu ve Batõ dŸnyasõ-
nõn çok sayõda milletinde yas tutma ve šlŸnŸn ardõndan ağõt yakma geleneği-
nin varlõğõ bilinmektedir (Uludağ, 1988: 470). Halk edebiyatõ tŸrlerinden ağõt, 
çoğu zaman klasik edebiyattaki mersiyenin karşõlõğõ olarak kabul edilmiştir. 
Mersiyeler konu bakõmõndan ağõtlarla benzerlik taşõmasõna rağmen yapõ, ma-
hiyet ve sšylenişleri bakõmõndan farklõdõr. Ağõtlarda daha çok mani, koşma, 
tŸrkŸ, destan nazõm biçimleri kullanõlõr. Yedi, sekiz ve on bir heceli dšrtlŸk-
lerle sšylenen ağõtlar yŸksek sesle, ağlayarak, hŸzünlŸ bir ezgiyle belli bir tš-
rende icra edilir ve anonimdir. Mersiye ise aruz vezniyle ve daha çok klasik 
edebiyatõn nazõm biçimleri olan mesnevi, murabba, terkib-i bend veya terci-i 
bend ile yazõlmaktadõr. Şenel mersiyenin šlen biri için duyulan üzüntüyü ele 
alõrken ağõtõn bunun yanõnda šlen kişinin iyilikleri, kahramanlõklarõ ve ŸstŸn-
lŸklerini anlatmasõ bakõmõndan  farklõ olduğunu ifade eder (Şenel, 1988: 
472). Ancak mersiyelerde Ÿç ana konunun šn plana çõktõğõ gšrŸlŸr: ağlama, 
švgŸ ve sabõr (†stŸn, 2016: 4-10). Mersiyede šlen kişi için ağlama teşvik 
edilir, šlen kişi çeşitli vasõflarõyla švŸlŸr ve bu ayrõlõktan dolayõ sabõr tavsiye 
edilir.  

Ağõtlar šlŸm şiirleri olarak bilinmektedir. Ancak ağõtlarda en fazla šlŸm 
konusu işlenmesine rağmen acõ veren her tŸrlŸ olay işlenmiştir. Hastalõk, 
evlenerek evden ayrõlan genç kõz, askere gitme, dŸşmanõn Ÿlkeye saldõrõsõ, 
savaşa gitme, kaza, tabii afet, sevilen bir hayvanõn šlŸmŸ, dŸnyanõn faniliği, 
šmrŸn kõsalõğõ, felekten şik‰yet, ihanet gibi konularõ işleyen şiirlerin tŸmŸ 
ağõt olarak kabul edilmektedir (Kaya, 1999: 244; Elçin, 2004: 290). Bundan 
dolayõ Kaya, ağõtlarõ: ÒBaşta šlŸm olmak Ÿzere ayrõlõğõn yahut ŸzŸntŸnŸn 
doğurduğu õstõrap sebebiyle ortaya konulan lirik şiirler...Ó olarak tanõmlar  
(Kaya, 1999: 244). 

Ağõtlarõn sšzlŸ kŸltŸr ŸrŸnŸ olmalarõ, yazõlõ kŸltŸr ŸrŸnŸ olan mersiyeler-
den onlarõ ayõran diğer bir nitelik olarak gšrŸlebilir. SšzlŸ kŸltŸr ŸrŸnlerinin 
her biri belli bir ezgi eşliğinde belli bir bağlamda icra esasõna dayanmaktadõr. 
Klasik edebiyatõn ŸrŸnŸ olan mersiyeler daha çok yazõlõ olarak gšrŸlmekte ve 
sšzlŸ gelenekten farklõ bağlama sahiptir. Ağõt ile mersiye arasõnda yaratõcõnõn 
niteliği bakõmõndan da farklar gšrŸlmektedir. Ağõt, Òağõtçõ, sõğõtçõ, yuğçõÓ 
gibi adlarla anõlan çoğu zaman kadõnlar tarafõndan irticalen sšylenmektedir. 
Bu bakõmdan sanat endişesi gšrŸlmez. Yazõlõ kŸltŸrŸn ŸrŸnŸ olan mersiyeler 
ise aruz vezni ve klasik şiirin kendine has kurallarõyla Ÿzerinde uzun zaman 
dŸşŸnŸlerek “mersiye-hanÓ adõ verilen şair tarafõndan yazõlmakta/okunmak-
tadõr. Ağõtçõlar çoğu kez bu işi meslek edinmiş kişilerdir. †rŸnleri yara-
tan/aktaran sanatçõlar olarak ağõtçõ ve mersiye-h‰nõn niteliği iki tŸrŸ birbirin-
den ayõran bir diğer šzelliktir.  

Ele alõnan konular bakõmõndan da iki tŸr arasõnda bazõ farklar ortaya çõk-
maktadõr. Yukarõda da ifade edildiği gibi ağõtlar her tŸrlŸ ŸzŸntŸ verici olay 
karşõsõnda yakõlõrken, mersiyelerde bu konunun biraz daha daraldõğõ gšrŸl-
mektedir. Mersiyeler insanlarõn šlŸmŸnŸn yanõ sõra kaybedilen beldeler ve 
hayvanlar için de yazõlmõştõr. Bu bakõmdan işlenilen konu bakõmõndan ağõtla-
rõn daha geniş olduğu gšrŸlmektedir. Ayrõca ağõt ile mŸzik arasõnda çok sõkõ 
bir ilişki vardõr. MŸzik ağõtõn en šnemli niteliklerinden biridir. Ağõtlar uzun 
veya kõrõk hava adõ verilen ezgilerle sšylenir (Elçin, 2004: 291). Bu nitelik 
kendine has bir geleneğe sahip ağõtõn belirleyici bir šzelliğidir. Ağõtlarda 
edeb” yapõ ve ezgi bir bŸtŸnlŸk arz eder. Bu bŸtŸnlŸk ağõtçõnõn vŸcut hareket-
leriyle de desteklenir. Mersiye şairi ise klasik geleneğin kendisine sunduğu 
imk‰nlarõ kullanõr ve mersiye Ÿzerinde gelenekten pek ayrõlmaz. Kolektif ruh 
ve maşeri vicdanõ ortaya koyar (İsen, 2004: 219). Bu yšnŸyle Tanzimat son-
rasõnda AbdŸlhak Hamid TarhanÕõn ŸnlŸ şiiri ÒMakberÓden ayrõlõr. Bundan 
sonra TŸrk edebiyatõnda mersiye ve ağõt, ÒMakberÓ gibi šlŸmŸ felsef” açõdan 
sorgulayan bir yapõ kazanmaya başlar. 

GŸzel, mersiyeyi Òdin”-tasavvuf” TŸrk edebiyatõnda, din ve tarikat ulularõ-
nõn šlŸmŸ Ÿzerine yazõlan kasideÓ (GŸzel, 2006: 687) şeklinde tanõmlar. İs-
lam tarihinde Hz. PeygamberÕin yanõ sõra Ÿç halife Ebubekir, …mer ve Ali, 
Hz. PeygamberÕin kõzõ Fatõma, halalarõ Safiye ve Atike ve bazõ hanõmlarõ ile 
ilgili mersiyeler de sšylenmiştir. Toprak, šlŸnŸn arkasõndan ağlamayõ yasak-
layan sšzleri nedeniyle Hz. PeygamberÕin šlŸmŸnden sonra hakkõnda yazõlan 
mersiyelerin kõsa ve sayõ bakõmõndan az olduğunu ifade eder (Toprak, 2004: 
215). …rneğin Hassan b. SabitÕin 5 mersiyesinden en uzun olanõ 44 beyittir. 
Ancak çalõşmamõzda yer alan ve Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahim hakkõnda 
sšylenen mersiyenin, kullanõlan 3 nŸshada, birbirinden farklõ 136 beyitten 
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leri anlatõlõr. Şair ferd” duygularõnõ anlatõrken dõş dŸnyadan yararlanõr (Pala, 
1995: 369). Ele aldõğõ kişileri abartõlõ biçimde anlatan mersiyeler bu šzelli-
ğiyle methiyelere benzer.  

Mersiyelerin toplum içerisinde šnemli işlevleri vardõr. …len kişinin anõsõnõ 
yaşatmak, dŸnyanõn geçiciliğini vurgulayõp kadere rõza gšstermek, šlenin ya-
kõnlarõna sabõr ve metaneti tavsiye etmek (İsen, 2004: 218) gibi šzellikler 
šlŸm karşõsõndaki toparlanmayõ, šlŸmŸ kabul etmeyi sağlayarak yaşamõn sŸr-
mesine yardõmcõ olur. İslam tarihinde Ali, HŸseyin ve Kerbela hadisesiyle 
ilgili mersiyeler šzellikle Alev”-Bektaşî şiirinde belirgin biçimde šne çõkmõş-
tõr. TŸrk kŸltŸrŸnde ise Osmanlõ sultanõ SŸleymanÕõn oğlu Şehzade Mustafa 
için sšylenen mersiyeler šnemli bir yer tutmaktadõr. 

Halk edebiyatõnda yas tšrenlerinde dinleyicileri ağlatmak amacõyla sšy-
lendiğinden dolayõ ÒağlamaÓ anlamõna gelen ÒağõtÓ terimi kullanõlmõştõr. SŸ-
merlerden Yunanlõlara, ‚inlilerden Romalõlara kadar Doğu ve Batõ dŸnyasõ-
nõn çok sayõda milletinde yas tutma ve šlŸnŸn ardõndan ağõt yakma geleneği-
nin varlõğõ bilinmektedir (Uludağ, 1988: 470). Halk edebiyatõ tŸrlerinden ağõt, 
çoğu zaman klasik edebiyattaki mersiyenin karşõlõğõ olarak kabul edilmiştir. 
Mersiyeler konu bakõmõndan ağõtlarla benzerlik taşõmasõna rağmen yapõ, ma-
hiyet ve sšylenişleri bakõmõndan farklõdõr. Ağõtlarda daha çok mani, koşma, 
tŸrkŸ, destan nazõm biçimleri kullanõlõr. Yedi, sekiz ve on bir heceli dšrtlŸk-
lerle sšylenen ağõtlar yŸksek sesle, ağlayarak, hŸzünlŸ bir ezgiyle belli bir tš-
rende icra edilir ve anonimdir. Mersiye ise aruz vezniyle ve daha çok klasik 
edebiyatõn nazõm biçimleri olan mesnevi, murabba, terkib-i bend veya terci-i 
bend ile yazõlmaktadõr. Şenel mersiyenin šlen biri için duyulan üzüntüyü ele 
alõrken ağõtõn bunun yanõnda šlen kişinin iyilikleri, kahramanlõklarõ ve ŸstŸn-
lŸklerini anlatmasõ bakõmõndan  farklõ olduğunu ifade eder (Şenel, 1988: 
472). Ancak mersiyelerde Ÿç ana konunun šn plana çõktõğõ gšrŸlŸr: ağlama, 
švgŸ ve sabõr (†stŸn, 2016: 4-10). Mersiyede šlen kişi için ağlama teşvik 
edilir, šlen kişi çeşitli vasõflarõyla švŸlŸr ve bu ayrõlõktan dolayõ sabõr tavsiye 
edilir.  

Ağõtlar šlŸm şiirleri olarak bilinmektedir. Ancak ağõtlarda en fazla šlŸm 
konusu işlenmesine rağmen acõ veren her tŸrlŸ olay işlenmiştir. Hastalõk, 
evlenerek evden ayrõlan genç kõz, askere gitme, dŸşmanõn Ÿlkeye saldõrõsõ, 
savaşa gitme, kaza, tabii afet, sevilen bir hayvanõn šlŸmŸ, dŸnyanõn faniliği, 
šmrŸn kõsalõğõ, felekten şik‰yet, ihanet gibi konularõ işleyen şiirlerin tŸmŸ 
ağõt olarak kabul edilmektedir (Kaya, 1999: 244; Elçin, 2004: 290). Bundan 
dolayõ Kaya, ağõtlarõ: ÒBaşta šlŸm olmak Ÿzere ayrõlõğõn yahut ŸzŸntŸnŸn 
doğurduğu õstõrap sebebiyle ortaya konulan lirik şiirler...Ó olarak tanõmlar  
(Kaya, 1999: 244). 

Ağõtlarõn sšzlŸ kŸltŸr ŸrŸnŸ olmalarõ, yazõlõ kŸltŸr ŸrŸnŸ olan mersiyeler-
den onlarõ ayõran diğer bir nitelik olarak gšrŸlebilir. SšzlŸ kŸltŸr ŸrŸnlerinin 
her biri belli bir ezgi eşliğinde belli bir bağlamda icra esasõna dayanmaktadõr. 
Klasik edebiyatõn ŸrŸnŸ olan mersiyeler daha çok yazõlõ olarak gšrŸlmekte ve 
sšzlŸ gelenekten farklõ bağlama sahiptir. Ağõt ile mersiye arasõnda yaratõcõnõn 
niteliği bakõmõndan da farklar gšrŸlmektedir. Ağõt, Òağõtçõ, sõğõtçõ, yuğçõÓ 
gibi adlarla anõlan çoğu zaman kadõnlar tarafõndan irticalen sšylenmektedir. 
Bu bakõmdan sanat endişesi gšrŸlmez. Yazõlõ kŸltŸrŸn ŸrŸnŸ olan mersiyeler 
ise aruz vezni ve klasik şiirin kendine has kurallarõyla Ÿzerinde uzun zaman 
dŸşŸnŸlerek “mersiye-hanÓ adõ verilen şair tarafõndan yazõlmakta/okunmak-
tadõr. Ağõtçõlar çoğu kez bu işi meslek edinmiş kişilerdir. †rŸnleri yara-
tan/aktaran sanatçõlar olarak ağõtçõ ve mersiye-h‰nõn niteliği iki tŸrŸ birbirin-
den ayõran bir diğer šzelliktir.  

Ele alõnan konular bakõmõndan da iki tŸr arasõnda bazõ farklar ortaya çõk-
maktadõr. Yukarõda da ifade edildiği gibi ağõtlar her tŸrlŸ ŸzŸntŸ verici olay 
karşõsõnda yakõlõrken, mersiyelerde bu konunun biraz daha daraldõğõ gšrŸl-
mektedir. Mersiyeler insanlarõn šlŸmŸnŸn yanõ sõra kaybedilen beldeler ve 
hayvanlar için de yazõlmõştõr. Bu bakõmdan işlenilen konu bakõmõndan ağõtla-
rõn daha geniş olduğu gšrŸlmektedir. Ayrõca ağõt ile mŸzik arasõnda çok sõkõ 
bir ilişki vardõr. MŸzik ağõtõn en šnemli niteliklerinden biridir. Ağõtlar uzun 
veya kõrõk hava adõ verilen ezgilerle sšylenir (Elçin, 2004: 291). Bu nitelik 
kendine has bir geleneğe sahip ağõtõn belirleyici bir šzelliğidir. Ağõtlarda 
edeb” yapõ ve ezgi bir bŸtŸnlŸk arz eder. Bu bŸtŸnlŸk ağõtçõnõn vŸcut hareket-
leriyle de desteklenir. Mersiye şairi ise klasik geleneğin kendisine sunduğu 
imk‰nlarõ kullanõr ve mersiye Ÿzerinde gelenekten pek ayrõlmaz. Kolektif ruh 
ve maşeri vicdanõ ortaya koyar (İsen, 2004: 219). Bu yšnŸyle Tanzimat son-
rasõnda AbdŸlhak Hamid TarhanÕõn ŸnlŸ şiiri ÒMakberÓden ayrõlõr. Bundan 
sonra TŸrk edebiyatõnda mersiye ve ağõt, ÒMakberÓ gibi šlŸmŸ felsef” açõdan 
sorgulayan bir yapõ kazanmaya başlar. 

GŸzel, mersiyeyi Òdin”-tasavvuf” TŸrk edebiyatõnda, din ve tarikat ulularõ-
nõn šlŸmŸ Ÿzerine yazõlan kasideÓ (GŸzel, 2006: 687) şeklinde tanõmlar. İs-
lam tarihinde Hz. PeygamberÕin yanõ sõra Ÿç halife Ebubekir, …mer ve Ali, 
Hz. PeygamberÕin kõzõ Fatõma, halalarõ Safiye ve Atike ve bazõ hanõmlarõ ile 
ilgili mersiyeler de sšylenmiştir. Toprak, šlŸnŸn arkasõndan ağlamayõ yasak-
layan sšzleri nedeniyle Hz. PeygamberÕin šlŸmŸnden sonra hakkõnda yazõlan 
mersiyelerin kõsa ve sayõ bakõmõndan az olduğunu ifade eder (Toprak, 2004: 
215). …rneğin Hassan b. SabitÕin 5 mersiyesinden en uzun olanõ 44 beyittir. 
Ancak çalõşmamõzda yer alan ve Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahim hakkõnda 
sšylenen mersiyenin, kullanõlan 3 nŸshada, birbirinden farklõ 136 beyitten 
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oluşmasõ, başka nŸshalarõnõn da varlõğõ ile bu sayõnõn daha da artacağõ dŸşŸ-
nŸldŸğŸnde ne kadar šnemli olduğu gšrŸlecektir.  

Hz. Peygamber için 40 şair tarafõndan 78 tane mersiye yazõlmõştõr (†stŸn, 
2016: 133). Bu mersiyelerde kullanõlan ifadelerin bŸyŸk çoğunluğu, onu en 
iyi anlatan kitap olmasõ nedeniyle Kuran-õ KerimÕden alõnmõştõr. Her šlŸm 
acõdõr. …lŸmden sonra ŸzŸlmek de insan” bir davranõştõr. Hadislerde (İbn 
Mace, Canaiz, 60; MŸsned, I, 204Õden akt. Uludağ, 1988: 471) Hz. Peygam-
berÕin, oğlu İbrahim šlmek Ÿzereyken ağladõğõ ifade edilir. Bunu garip karşõ-
layan Abdurrahman b. AvfÕa ÒGšzŸmŸzden yaş akar, kalbimize hŸzŸn çšker, 
ama dilimiz AllahÕõn rõzasõna aykõrõ bir sšz sšylemez.Ó demiştir. Dolayõsõyla 
šlŸm Ÿzerine gšzden yaş akmasõ, kalpte hŸzŸn oluşmasõ insan tabiatõnõn bir 
gereğidir.  

 
3. İbrahim Mersiyesinin Nüshalarõ  
Mill” KŸtŸphane El Yazmasõ ve Nadir Eserler bšlŸmŸnde Hz. Peygam-

berÕin oğlu İbrahim ile ilgili bir mersiyenin 6 nŸshasõ tespit edilmiştir. Bu 
nŸshalarõn tarih ve yazarlarõ belli değildir. Sadece birinin kŸtŸphane kŸnye-
sinde yazar olarak “Kõrşehirli İsa” ismi geçmesine rağmen eserde bšyle bir 
isme rastlanmamõştõr. Aşağõda kŸnye bilgileri verilen iki nŸshada da bazõ 
tarihlere rastlanmasõna rağmen bu eserlerin farklõ konularõ içeren bšlŸmler-
den meydana gelmeleri, eserlerde farklõ el yazõlarõnõn kullanõmõ bu tarihlerin 
yazõldõğõ dšnemi mi yoksa sonradan mõ eklendiği sorununu ortaya çõkarmak-
tadõr. TŸm nŸshalarda sade halk dilinin kullanõldõğõ gšrŸlmektedir. Hatta eski 
TŸrkçe kelimelerin Arapça ve Farsça kelimelere gšre daha yoğun kullanõmõ, 
açõk, anlaşõlõr bir konuşma dilinin varlõğõ onu bir halk eseri olarak kabul et-
memizi sağlamaktadõr. Mersiye, mesnevi nazõm biçimi ve aruzun Òf‰Ôil‰tŸn 
f‰Ôil‰tŸn f‰ÔilŸnÓ kalõbõyla yazõlmõştõr. Eser adlarõnda İbrahim Edhem ve Hz. 
İbrahim adlarõnõn geçmesi bu mersiyenin Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahimÕe 
ait olabileceğini akla getirmemektedir. Aslõnda yazma eserlerde İbrahim 
adõyla anõlan yapõtlarda Ÿç İbrahimÕin birbirinin yerine kullanõldõğõ gšrŸlmek-
tedir. İbrahim Edhem kŸnyesiyle kayõtlõ bir eser, Hz. İbrahim veya Hz. Pey-
gamberÕin oğlu İbrahim ile ilgili olabilmektedir. Bu bakõmdan aşağõda tara-
fõmõzdan tespit edilen Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahimÕin šlŸmŸnŸ konu edi-
nen mersiyenin gŸnŸmŸze kadar farkõna varõl(a)mamõştõr.  

NŸshalar arasõnda yazõm bakõmõndan farklõlõklar vardõr. Bazõ nŸshalarda 
yer alan birtakõm beyitlerin diğerlerinde olmadõğõ veya bŸyŸk oranda farklõ 
biçimde olduğu gšrŸlmektedir. Bu farklõlõklar aynõ metin Ÿzerinde tŸm nŸs-
halarõn karşõlaştõrõlarak kullanõmõnõ da gŸçleştirmiş, dipnotlarõn yoğun biçim-
de kullanõmõ metni gšlgede bõrakmõştõr. Bu bakõmdan metin aktarõmõnda Ÿç 
nŸsha ele alõnmõştõr. İçlerinde dil bakõmõndan en eski olduğu dŸşŸnŸlen nŸs-

ha asõl nŸsha kabul edilmiş, bu nŸshaya daha yakõn olduğu dŸşŸnŸlen iki 
nŸshadan yararlanõlmõş ve nŸshalar arasõndaki farklõlõklar dipnotlarda gšste-
rilmiştir. NŸshalar arasõndaki derin farklõlõklar mersiyenin sšzlŸ gelenekle 
aktarõmõnõ dŸşŸndŸrmektedir. SšzlŸ gelenek herhangi bir ŸrŸnŸn olduğu gibi 
aktarõmõnõ engellemektedir. SšzlŸ gelenekte her ŸrŸn yeni ve orijinaldir. Ha-
fõza, bir ŸrŸnŸn saklandõğõ ve aktarõldõğõ temel kaynaktõr. Aynõ icracõ aynõ 
ŸrŸnŸ hiçbir zaman olduğu gibi aktaramaz. Ancak yazõlõ kaynaklar bir ŸrŸnŸ 
aslõna uygun biçimde aktarabilir. Başka bir nŸshadan istinsah edilen bir nŸs-
hada bu derece bŸyŸk farklõlõklarõn olmasõ beklenmez. Bu mersiyenin halkõn 
hafõzasõnda sšzlŸ gelenek yoluyla aktarõldõğõ, dolayõsõyla nŸshalarõ arasõnda 
bŸyŸk farklõlõklarõn meydana geldiği dŸşŸnŸlmektedir. İbrahimÕin šlŸmŸnŸ 
anlatan mersiyenin nŸshalarõ şunlardõr:       

a. Eser Adõ: D‰st‰n-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Mil Yz A 1881/1, DVD No: 97, …lçŸleri: 220x145-200x125 mm., Telif Tari-
hi: -, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 1ba-15a, 
Satõr Sayõsõ: 15, KŸtŸphane: Mill” KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Mill” 
KŸtŸphane Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: 
Harf filigranlõ, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Miklebli, harap hâlde, k‰ğõt kaplõ, 
mukavva bir cilt. Eser Osmanlõ edebiyatõyla ilgilidir. Yapraklarõ rutubet leke-
lidir. Satõnalma; İbrahim Olgun; 1974. (‚alõşmamõzda A nŸshasõ olarak kul-
lanõlmõştõr).  

b. Eser Adõ: D‰st‰n-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Mil Yz A 1981, DVD No: 102, …lçŸleri: 200x135-140x88 mm., Telif Tarihi: 
-, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 22, Satõr 
Sayõsõ: 13, KŸtŸphane: Mill” KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Mill” KŸtŸpha-
ne Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Nesih, Kağõt TŸrŸ: Suyolu filigranlõ, 
Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Desenli kağõt kaplõ, mukavva bir cilt. Eser Osman-
lõ edebiyatõyla ilgilidir. Cetvelleri kõrmõzõ, yapraklarõ rutubet lekelidir. Satõn 
alma; Abdullah …ztemiz; 1973. (‚alõşmamõzda B nŸshasõ olarak kullanõlmõş-
tõr). 

c. Eser Adõ: D‰st‰n-õ Hazret-i İbr‰him, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Hk 1752/1, DVD No: 1292, …lçŸleri: 210x155-130x105 mm., Telif Tarihi: -, 
MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 1b-5a, Satõr 
Sayõsõ: değişik, KŸtŸphane: Mill” KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Ankara 
Adnan …tŸken İl Halk KŸtŸphanesi, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: 
Sarõ cedid, Dil: TŸrkçe.2 (‚alõşmamõzda C nŸshasõ olarak kullanõlmõştõr). 
______________________________ 
  

 2. Eserin sonunda 1335 tarihi yer almaktadõr. Hicri 1335 tarihi Miladi 1916-1917; Rumi  
1335 tarihi ise Miladi 1919 tarihine denk gelmektedir. 
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oluşmasõ, başka nŸshalarõnõn da varlõğõ ile bu sayõnõn daha da artacağõ dŸşŸ-
nŸldŸğŸnde ne kadar šnemli olduğu gšrŸlecektir.  

Hz. Peygamber için 40 şair tarafõndan 78 tane mersiye yazõlmõştõr (†stŸn, 
2016: 133). Bu mersiyelerde kullanõlan ifadelerin bŸyŸk çoğunluğu, onu en 
iyi anlatan kitap olmasõ nedeniyle Kuran-õ KerimÕden alõnmõştõr. Her šlŸm 
acõdõr. …lŸmden sonra ŸzŸlmek de insan” bir davranõştõr. Hadislerde (İbn 
Mace, Canaiz, 60; MŸsned, I, 204Õden akt. Uludağ, 1988: 471) Hz. Peygam-
berÕin, oğlu İbrahim šlmek Ÿzereyken ağladõğõ ifade edilir. Bunu garip karşõ-
layan Abdurrahman b. AvfÕa ÒGšzŸmŸzden yaş akar, kalbimize hŸzŸn çšker, 
ama dilimiz AllahÕõn rõzasõna aykõrõ bir sšz sšylemez.Ó demiştir. Dolayõsõyla 
šlŸm Ÿzerine gšzden yaş akmasõ, kalpte hŸzŸn oluşmasõ insan tabiatõnõn bir 
gereğidir.  

 
3. İbrahim Mersiyesinin Nüshalarõ  
Mill” KŸtŸphane El Yazmasõ ve Nadir Eserler bšlŸmŸnde Hz. Peygam-

berÕin oğlu İbrahim ile ilgili bir mersiyenin 6 nŸshasõ tespit edilmiştir. Bu 
nŸshalarõn tarih ve yazarlarõ belli değildir. Sadece birinin kŸtŸphane kŸnye-
sinde yazar olarak “Kõrşehirli İsa” ismi geçmesine rağmen eserde bšyle bir 
isme rastlanmamõştõr. Aşağõda kŸnye bilgileri verilen iki nŸshada da bazõ 
tarihlere rastlanmasõna rağmen bu eserlerin farklõ konularõ içeren bšlŸmler-
den meydana gelmeleri, eserlerde farklõ el yazõlarõnõn kullanõmõ bu tarihlerin 
yazõldõğõ dšnemi mi yoksa sonradan mõ eklendiği sorununu ortaya çõkarmak-
tadõr. TŸm nŸshalarda sade halk dilinin kullanõldõğõ gšrŸlmektedir. Hatta eski 
TŸrkçe kelimelerin Arapça ve Farsça kelimelere gšre daha yoğun kullanõmõ, 
açõk, anlaşõlõr bir konuşma dilinin varlõğõ onu bir halk eseri olarak kabul et-
memizi sağlamaktadõr. Mersiye, mesnevi nazõm biçimi ve aruzun Òf‰Ôil‰tŸn 
f‰Ôil‰tŸn f‰ÔilŸnÓ kalõbõyla yazõlmõştõr. Eser adlarõnda İbrahim Edhem ve Hz. 
İbrahim adlarõnõn geçmesi bu mersiyenin Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahimÕe 
ait olabileceğini akla getirmemektedir. Aslõnda yazma eserlerde İbrahim 
adõyla anõlan yapõtlarda Ÿç İbrahimÕin birbirinin yerine kullanõldõğõ gšrŸlmek-
tedir. İbrahim Edhem kŸnyesiyle kayõtlõ bir eser, Hz. İbrahim veya Hz. Pey-
gamberÕin oğlu İbrahim ile ilgili olabilmektedir. Bu bakõmdan aşağõda tara-
fõmõzdan tespit edilen Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahimÕin šlŸmŸnŸ konu edi-
nen mersiyenin gŸnŸmŸze kadar farkõna varõl(a)mamõştõr.  

NŸshalar arasõnda yazõm bakõmõndan farklõlõklar vardõr. Bazõ nŸshalarda 
yer alan birtakõm beyitlerin diğerlerinde olmadõğõ veya bŸyŸk oranda farklõ 
biçimde olduğu gšrŸlmektedir. Bu farklõlõklar aynõ metin Ÿzerinde tŸm nŸs-
halarõn karşõlaştõrõlarak kullanõmõnõ da gŸçleştirmiş, dipnotlarõn yoğun biçim-
de kullanõmõ metni gšlgede bõrakmõştõr. Bu bakõmdan metin aktarõmõnda Ÿç 
nŸsha ele alõnmõştõr. İçlerinde dil bakõmõndan en eski olduğu dŸşŸnŸlen nŸs-

ha asõl nŸsha kabul edilmiş, bu nŸshaya daha yakõn olduğu dŸşŸnŸlen iki 
nŸshadan yararlanõlmõş ve nŸshalar arasõndaki farklõlõklar dipnotlarda gšste-
rilmiştir. NŸshalar arasõndaki derin farklõlõklar mersiyenin sšzlŸ gelenekle 
aktarõmõnõ dŸşŸndŸrmektedir. SšzlŸ gelenek herhangi bir ŸrŸnŸn olduğu gibi 
aktarõmõnõ engellemektedir. SšzlŸ gelenekte her ŸrŸn yeni ve orijinaldir. Ha-
fõza, bir ŸrŸnŸn saklandõğõ ve aktarõldõğõ temel kaynaktõr. Aynõ icracõ aynõ 
ŸrŸnŸ hiçbir zaman olduğu gibi aktaramaz. Ancak yazõlõ kaynaklar bir ŸrŸnŸ 
aslõna uygun biçimde aktarabilir. Başka bir nŸshadan istinsah edilen bir nŸs-
hada bu derece bŸyŸk farklõlõklarõn olmasõ beklenmez. Bu mersiyenin halkõn 
hafõzasõnda sšzlŸ gelenek yoluyla aktarõldõğõ, dolayõsõyla nŸshalarõ arasõnda 
bŸyŸk farklõlõklarõn meydana geldiği dŸşŸnŸlmektedir. İbrahimÕin šlŸmŸnŸ 
anlatan mersiyenin nŸshalarõ şunlardõr:       

a. Eser Adõ: D‰st‰n-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Mil Yz A 1881/1, DVD No: 97, …lçŸleri: 220x145-200x125 mm., Telif Tari-
hi: -, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 1ba-15a, 
Satõr Sayõsõ: 15, KŸtŸphane: Mill” KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Mill” 
KŸtŸphane Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: 
Harf filigranlõ, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Miklebli, harap hâlde, k‰ğõt kaplõ, 
mukavva bir cilt. Eser Osmanlõ edebiyatõyla ilgilidir. Yapraklarõ rutubet leke-
lidir. Satõnalma; İbrahim Olgun; 1974. (‚alõşmamõzda A nŸshasõ olarak kul-
lanõlmõştõr).  

b. Eser Adõ: D‰st‰n-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Mil Yz A 1981, DVD No: 102, …lçŸleri: 200x135-140x88 mm., Telif Tarihi: 
-, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 22, Satõr 
Sayõsõ: 13, KŸtŸphane: Mill” KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Mill” KŸtŸpha-
ne Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Nesih, Kağõt TŸrŸ: Suyolu filigranlõ, 
Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Desenli kağõt kaplõ, mukavva bir cilt. Eser Osman-
lõ edebiyatõyla ilgilidir. Cetvelleri kõrmõzõ, yapraklarõ rutubet lekelidir. Satõn 
alma; Abdullah …ztemiz; 1973. (‚alõşmamõzda B nŸshasõ olarak kullanõlmõş-
tõr). 

c. Eser Adõ: D‰st‰n-õ Hazret-i İbr‰him, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Hk 1752/1, DVD No: 1292, …lçŸleri: 210x155-130x105 mm., Telif Tarihi: -, 
MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 1b-5a, Satõr 
Sayõsõ: değişik, KŸtŸphane: Mill” KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Ankara 
Adnan …tŸken İl Halk KŸtŸphanesi, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: 
Sarõ cedid, Dil: TŸrkçe.2 (‚alõşmamõzda C nŸshasõ olarak kullanõlmõştõr). 
______________________________ 
  

 2. Eserin sonunda 1335 tarihi yer almaktadõr. Hicri 1335 tarihi Miladi 1916-1917; Rumi  
1335 tarihi ise Miladi 1919 tarihine denk gelmektedir. 
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ç. Eser Adõ: Destân-õ İbr‰h”m, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 Mil Yz A 
9491/1, DVD No: 2041, …lçŸleri: 205x140-165x100 mm., Telif Tarihi: -, 
MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 4b-7b, Satõr 
Sayõsõ: 15, KŸtŸphane: Millî KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Millî KŸtŸpha-
ne Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: Abad”, 
Konu: TŸrk Dili ve Edebiyatõ, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Eserin sonu eksik-
tir. Sõrtõ siyah meşin, Ÿzeri ebru kağõt kaplõ mukavva cilt. 

d. Eser Adõ: Dâstân-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Mil Yz A 6823/7, DVD No: 424, …lçŸleri: 206x150 - 180x122 mm., Telif 
Tarihi: -, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 25b-
28a, Satõr Sayõsõ: 16, KŸtŸphane: Millî KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Millî 
KŸtŸphane Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: 
Abad”, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Şemseli, kšşebentli, yõpranmõş desenli 
kağõt kaplõ mukavva bir cilt içerisindedir. Eser, halk destanõdõr. Şirazesi dağõ-
nõk, sšz başlarõ kõrmõzõdõr. Satõn alma; AbdŸlmecid GŸldŸ; 1992. 

e. Eser Adõ: Dâstân-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: Kõrşehirli İsa,3 Yer 
Numarasõ: 06 Mil Yz A 9084/2, DVD No: 1791, …lçŸleri: 150x100-110x62, 
Telif Tarihi : -, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõ-
sõ: 13b-23b, Satõr Sayõsõ: 11, KŸtŸphane: Millî KŸtŸphane-Ankara, Koleksi-
yon: Mill” KŸtŸphane Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, 
Kağõt TŸrŸ: Abad”, Konu: TŸrk Dili ve Edebiyatõ, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: 
Sõrtõ bez, kapaklarõ dŸşmŸş, çaharkuşe siyah meşin mõklepli mukavva yõp-
ranmõş cilt. Hz. Peygamberlerin oğlu Hz. İbrahim ile ilgili menkõbedir. 6-21 
yapraklar arasõnda gŸvercin ilahisi, geyik ilahisi, mevlidden parça nakiller 
var. 

NŸshalarda dšnemin šzelliğine bağlõ olarak kelime veya eklerin farklõ ya-
zõmlarõ gšrŸlmektedir. …rneğin  A nŸshasõnda “sabõrluk, virŸr, eyledŸn, ana-
larun, birdŸrÉ” şeklinde geçen kelimeler; B nŸshasõnda “sabõrlõk, virir, eyle-
din, analarõn, birdirÉ” şeklinde harekelenmiştir. Ayrõca nŸshalarda bazõ be-
yitlerin yerlerinin aynõ olmadõğõ gšrŸlmŸştŸr.4  
______________________________ 
  
 3. Mill” KŸtŸphane kataloğunda yazar ismi ÒKõrşehirli İsaÓ olarak geçmektedir. Ancak 
yazma eserin içinde bulunan bšlŸm başlarõnda ve sonlarõnda herhangi bir isim geçmemektedir. 
Eserin ÒVasiyyet-i Molla HŸsrev Rahmetullahi TaÔ‰la ÔAleyhÓ başlõklõ bšlŸmŸnde 212a sayfa-
sõnda 1059 tarihi yer almaktadõr. H. 1059 tarihi, Miladi 1649-1650 tarihine denk gelmektedir. 
 4. NŸshalar arasõndaki farklardan dolayõ dipnotlarõ daha fazla genişletmemek için bu un-
surlar ayrõca belirtilmemiştir. NŸsha farklarõ dipnotlarõn artmasõna neden olmuş, bu durum 
şiirin takibini zorlaştõrmõştõr. Şiiri dipnotlara boğmamak endişesi bu nŸshalardan daha farklõ 
olan diğer Ÿç nŸshanõn çalõşmada kullanõlmamasõna sebep olmuştur. Diğer Ÿç nŸsha ilerde 
başka bir çalõşmanõn konusu olarak dŸşŸnŸlmektedir.  

 

4. İbrahim Mersiyesinin Konusu 
Mersiye šlŸmden duyulan acõ ile başlamakta, šlŸmŸn insan hayatõnda bõ-

raktõğõ boşluğu anlatmaktadõr. …lŸm nice anayõ çocuğundan, kardeşi kardeş-
ten, eşi dosttan ayõrmõştõr. BŸtŸn peygamberler šlŸm şerbetini içmiş, bundan 
kaçmak imk‰nõ da yoktur. ålemin švŸncŸ Muhammed (sav) de bu acõyõ tüm 
çocuklarõnõ kaybederek tatmõştõr. Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahim, Yusuf gibi 
gŸzel huylu, Davut gibi gŸzel seslidir. Hz. Peygamber, oğlu İbrahimÕi çok 
sever.  
İbrahim KurÕ‰n-õ Ker”m öğrenmek için okula gider, hocasõ da OsmanÕdõr. 

İbrahimÕin sevgisi resulŸn gšnlŸnde yer edinince vefa çarkõ onun başõna iş-
ler açar. İbrahim on dšrt yaşõna erişir. Bir gŸn Azrail, Hz. PeygamberÕi ziya-
ret eder, AllahÕõn emrini iletir. Bir gšnŸlde iki sevgi olmaz, ya oğlu İbrahimÕi 
ya da Ÿmmetinden birini seçmelidir. Hz. Peygamber Ÿmmetini seçer, masum 
oğlu İbrahimÕi Ÿmmeti için kurban olarak verir. Azrail, Hz. PeygamberÕe 
oğlu İbrahimÕi getirmesini, onun canõnõ alma vaktinin geldiğini bildirir. 

Hz. Peygamber, oğlunu getirmek için okula gider. İbrahim KurÕ‰n-õ Ke-
r”m okumakta, gšklerdeki melekler onu dinlemektedir. Bu h‰li gšren Hz. 
Peygamber derinden bir ah çeker. Allah, ahõnõ kapmasõ için CebrailÕi gšnde-
rir. Ah gšklere erişirse gškleri yakacak, dokunduğu her şeyi yok edecektir. 
Eğer Cebrail o ahõ kapmasaydõ yer, gšk, cennet, cehennem her yer yanardõ. 
Hz. Peygamber oğlu İbrahimÕi çağõrõr, konuklarõnõn gelip onu istediğini sšy-
ler.  

Baba-oğul evlerine gelir. İbrahim, AzrailÕi gšrŸnce korkudan titremeye 
başlar. Babasõna konuğun kim olduğunu sorar. Babasõ ona gelen kişinin dŸn-
yaya her geleni toprağa gšnderen olduğunu sšyler. İbrahim gelenin Azrail ol-
duğunu anlar. İbrahim, babasõndan AzrailÕin kendisine biraz izin vermesini 
is-ter. Okula gidecek, hocasõ ve arkadaşlarõndan helallik dileyecektir. İbrahim 
okula gider, arkadaşlarõna olanlarõ anlatõr, helallik diler. TŸm arkadaşlarõ ağ-
layarak İbrahimÕi uğurlar. İbrahim eve gelir. İbrahimÕin başõ ağrõr, başõnõ ba-
basõnõn dizine koyar. Azrail, babasõnõn dizindeyken İbrahimÕin canõnõ alõr.  

MedineÕde halk toplanõr, İbrahimÕin yasõnõ tutar. Hocasõ Osman, İbrahimÕi 
yõkar. Medine halkõ namazõnõ kõlar. Hz. Peygamber oğlunu kendi elleriyle 
mezarõna koyar. İbrahimÕe iki melek gelir, Rabbinin ve peygamberinin kim 
olduklarõnõ sorar. İlk soruya cevap veren İbrahim ikinci soruda heyecanlanõr, 
cevap veremez. Babasõ mezarõnõn başõnda peygamberinin atasõ olduğunu ha-
tõrlatõr, İbrahim cevabõnõ verir. Telkin verme de o dšnemden kalõr.  

Cebrail yas elbiselerini giyer, Hz. PeygamberÕe gelir. AllahÕõn kendisin-
den bir isteğinin olup olmadõğõnõ sorar. Hz. Peygamber, oğlu İbrahimÕin Ÿm-
meti için kurban olduğunu, Ÿmmetinden başka bir şey dilemediğini bildirir. 
Allah, ümmetini Hz. PeygamberÕe bağõşlar. Kişi Hak yolunda sevdiğinden 
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ç. Eser Adõ: Destân-õ İbr‰h”m, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 Mil Yz A 
9491/1, DVD No: 2041, …lçŸleri: 205x140-165x100 mm., Telif Tarihi: -, 
MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 4b-7b, Satõr 
Sayõsõ: 15, KŸtŸphane: Millî KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Millî KŸtŸpha-
ne Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: Abad”, 
Konu: TŸrk Dili ve Edebiyatõ, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Eserin sonu eksik-
tir. Sõrtõ siyah meşin, Ÿzeri ebru kağõt kaplõ mukavva cilt. 

d. Eser Adõ: Dâstân-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: -, Yer Numarasõ: 06 
Mil Yz A 6823/7, DVD No: 424, …lçŸleri: 206x150 - 180x122 mm., Telif 
Tarihi: -, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõsõ: 25b-
28a, Satõr Sayõsõ: 16, KŸtŸphane: Millî KŸtŸphane-Ankara, Koleksiyon: Millî 
KŸtŸphane Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, Kağõt TŸrŸ: 
Abad”, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: Şemseli, kšşebentli, yõpranmõş desenli 
kağõt kaplõ mukavva bir cilt içerisindedir. Eser, halk destanõdõr. Şirazesi dağõ-
nõk, sšz başlarõ kõrmõzõdõr. Satõn alma; AbdŸlmecid GŸldŸ; 1992. 

e. Eser Adõ: Dâstân-õ İbr‰h”m Edhem, Yazar Adõ: Kõrşehirli İsa,3 Yer 
Numarasõ: 06 Mil Yz A 9084/2, DVD No: 1791, …lçŸleri: 150x100-110x62, 
Telif Tarihi : -, MŸstensih: -, İstinsah Tarihi: -, İstinsah Yeri: -, Yaprak Sayõ-
sõ: 13b-23b, Satõr Sayõsõ: 11, KŸtŸphane: Millî KŸtŸphane-Ankara, Koleksi-
yon: Mill” KŸtŸphane Yazmalar Koleksiyonu, Yazõ TŸrŸ: Harekeli Nesih, 
Kağõt TŸrŸ: Abad”, Konu: TŸrk Dili ve Edebiyatõ, Dil: TŸrkçe, Genel Notlar: 
Sõrtõ bez, kapaklarõ dŸşmŸş, çaharkuşe siyah meşin mõklepli mukavva yõp-
ranmõş cilt. Hz. Peygamberlerin oğlu Hz. İbrahim ile ilgili menkõbedir. 6-21 
yapraklar arasõnda gŸvercin ilahisi, geyik ilahisi, mevlidden parça nakiller 
var. 

NŸshalarda dšnemin šzelliğine bağlõ olarak kelime veya eklerin farklõ ya-
zõmlarõ gšrŸlmektedir. …rneğin  A nŸshasõnda “sabõrluk, virŸr, eyledŸn, ana-
larun, birdŸrÉ” şeklinde geçen kelimeler; B nŸshasõnda “sabõrlõk, virir, eyle-
din, analarõn, birdirÉ” şeklinde harekelenmiştir. Ayrõca nŸshalarda bazõ be-
yitlerin yerlerinin aynõ olmadõğõ gšrŸlmŸştŸr.4  
______________________________ 
  
 3. Mill” KŸtŸphane kataloğunda yazar ismi ÒKõrşehirli İsaÓ olarak geçmektedir. Ancak 
yazma eserin içinde bulunan bšlŸm başlarõnda ve sonlarõnda herhangi bir isim geçmemektedir. 
Eserin ÒVasiyyet-i Molla HŸsrev Rahmetullahi TaÔ‰la ÔAleyhÓ başlõklõ bšlŸmŸnde 212a sayfa-
sõnda 1059 tarihi yer almaktadõr. H. 1059 tarihi, Miladi 1649-1650 tarihine denk gelmektedir. 
 4. NŸshalar arasõndaki farklardan dolayõ dipnotlarõ daha fazla genişletmemek için bu un-
surlar ayrõca belirtilmemiştir. NŸsha farklarõ dipnotlarõn artmasõna neden olmuş, bu durum 
şiirin takibini zorlaştõrmõştõr. Şiiri dipnotlara boğmamak endişesi bu nŸshalardan daha farklõ 
olan diğer Ÿç nŸshanõn çalõşmada kullanõlmamasõna sebep olmuştur. Diğer Ÿç nŸsha ilerde 
başka bir çalõşmanõn konusu olarak dŸşŸnŸlmektedir.  

 

4. İbrahim Mersiyesinin Konusu 
Mersiye šlŸmden duyulan acõ ile başlamakta, šlŸmŸn insan hayatõnda bõ-

raktõğõ boşluğu anlatmaktadõr. …lŸm nice anayõ çocuğundan, kardeşi kardeş-
ten, eşi dosttan ayõrmõştõr. BŸtŸn peygamberler šlŸm şerbetini içmiş, bundan 
kaçmak imk‰nõ da yoktur. ålemin švŸncŸ Muhammed (sav) de bu acõyõ tüm 
çocuklarõnõ kaybederek tatmõştõr. Hz. PeygamberÕin oğlu İbrahim, Yusuf gibi 
gŸzel huylu, Davut gibi gŸzel seslidir. Hz. Peygamber, oğlu İbrahimÕi çok 
sever.  
İbrahim KurÕ‰n-õ Ker”m öğrenmek için okula gider, hocasõ da OsmanÕdõr. 

İbrahimÕin sevgisi resulŸn gšnlŸnde yer edinince vefa çarkõ onun başõna iş-
ler açar. İbrahim on dšrt yaşõna erişir. Bir gŸn Azrail, Hz. PeygamberÕi ziya-
ret eder, AllahÕõn emrini iletir. Bir gšnŸlde iki sevgi olmaz, ya oğlu İbrahimÕi 
ya da Ÿmmetinden birini seçmelidir. Hz. Peygamber Ÿmmetini seçer, masum 
oğlu İbrahimÕi Ÿmmeti için kurban olarak verir. Azrail, Hz. PeygamberÕe 
oğlu İbrahimÕi getirmesini, onun canõnõ alma vaktinin geldiğini bildirir. 

Hz. Peygamber, oğlunu getirmek için okula gider. İbrahim KurÕ‰n-õ Ke-
r”m okumakta, gšklerdeki melekler onu dinlemektedir. Bu h‰li gšren Hz. 
Peygamber derinden bir ah çeker. Allah, ahõnõ kapmasõ için CebrailÕi gšnde-
rir. Ah gšklere erişirse gškleri yakacak, dokunduğu her şeyi yok edecektir. 
Eğer Cebrail o ahõ kapmasaydõ yer, gšk, cennet, cehennem her yer yanardõ. 
Hz. Peygamber oğlu İbrahimÕi çağõrõr, konuklarõnõn gelip onu istediğini sšy-
ler.  

Baba-oğul evlerine gelir. İbrahim, AzrailÕi gšrŸnce korkudan titremeye 
başlar. Babasõna konuğun kim olduğunu sorar. Babasõ ona gelen kişinin dŸn-
yaya her geleni toprağa gšnderen olduğunu sšyler. İbrahim gelenin Azrail ol-
duğunu anlar. İbrahim, babasõndan AzrailÕin kendisine biraz izin vermesini 
is-ter. Okula gidecek, hocasõ ve arkadaşlarõndan helallik dileyecektir. İbrahim 
okula gider, arkadaşlarõna olanlarõ anlatõr, helallik diler. TŸm arkadaşlarõ ağ-
layarak İbrahimÕi uğurlar. İbrahim eve gelir. İbrahimÕin başõ ağrõr, başõnõ ba-
basõnõn dizine koyar. Azrail, babasõnõn dizindeyken İbrahimÕin canõnõ alõr.  

MedineÕde halk toplanõr, İbrahimÕin yasõnõ tutar. Hocasõ Osman, İbrahimÕi 
yõkar. Medine halkõ namazõnõ kõlar. Hz. Peygamber oğlunu kendi elleriyle 
mezarõna koyar. İbrahimÕe iki melek gelir, Rabbinin ve peygamberinin kim 
olduklarõnõ sorar. İlk soruya cevap veren İbrahim ikinci soruda heyecanlanõr, 
cevap veremez. Babasõ mezarõnõn başõnda peygamberinin atasõ olduğunu ha-
tõrlatõr, İbrahim cevabõnõ verir. Telkin verme de o dšnemden kalõr.  

Cebrail yas elbiselerini giyer, Hz. PeygamberÕe gelir. AllahÕõn kendisin-
den bir isteğinin olup olmadõğõnõ sorar. Hz. Peygamber, oğlu İbrahimÕin Ÿm-
meti için kurban olduğunu, Ÿmmetinden başka bir şey dilemediğini bildirir. 
Allah, ümmetini Hz. PeygamberÕe bağõşlar. Kişi Hak yolunda sevdiğinden 
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vazgeçmeyene kadar rahat bulamaz. Mersiye Hz. Peygamber’e dua ile sona 
erer. 

Mersiye ümmeti ve oğlu arasõnda bir seçim yapmak zorunda kalan Hz. 
Peygamber’in ümmeti için oğlundan vazgeçmesini anlatõr. Bu ana fikirle 
İslam ümmetinin, Hz. Peygamber’e karşõ sevgisinin artõrõlmasõ amaçlanmõş-
tõr. Hz. Peygamber, ümmetinin sevgisini oğlundan dahi üstün tutmuş, en sev-
diği varlõğõnõ Ÿmmeti için feda etmiştir. †mmet de bu sevgiye layõk olmaya 
çalõşmalõ, peygamberinin bu fedak‰rlõğõnõ unutmamalõdõr. 

 
5. Sonuç 
Bir milletin varlõğõ ve geleceği geçmişinden haberdar olmasõna bağlõdõr. 

TŸrk kŸltŸrŸ çok zengin sšzlŸ ve yazõlõ kaynaklara sahiptir. SšzlŸ gelenek 
derleme faaliyetleriyle unutulmaktan kurtulmaya çalõşõlmaktadõr. Halk bili-
minin en šnemli kaynaklarõndan birini sšzlŸ kaynaklar oluşturmaktadõr. An-
cak sšzlŸ kaynaklarda yer almayan, ulaşõlamayan, haberdar olunamayan kŸl-
tŸr unsurlarõnõn yazõlõ kaynaklarda bulunduğu ve yazõlõ kaynaklarõn da bu 
bakõmdan çok önemli olduğu unutulmamalõdõr. 

Son dšnemlerde halk bilimi çalõşmalarõnõn šzellikle bağlamsal kuramlarla 
beraber sözlü geleneğe yöneldiği/yoğunlaştõğõ görülmektedir. Yeni yaklaşõm-
larla halk bilimi ürünlerinin incelenmesi hayati šnem taşõmaktadõr. Bununla 
beraber sahada ulaşõlamayan bazõ ŸrŸnler, yazõlõ kaynaklarda incelenmeyi 
beklemektedir. Yazõlõ kaynaklar içerisinde gŸnŸmŸz alfabesine henŸz akta-
rõlmayan el yazmasõ eserler šnemli bir yer tutmaktadõr. …zellikle el yazmasõ 
kaynaklardan hacmi bŸyŸk olanlarõn incelemelerde yoğun biçimde kullanõl-
dõğõ gšrŸlmektedir.  

Bir veya birkaç sayfadan oluşan halk bilimi ŸrŸnlerinin ya varlõğõndan ha-
berdar olunmamakta ya da incelemeye değer gšrŸlmemektedir. YŸzlerce 
sayfalõk hik‰ye, destan, fõkra, masal metinleri Ÿzerinde yapõlan yoğun çalõş-
malar faydalõ olmakla beraber eksiktir. Halk kŸltŸrŸnŸn kŸçŸk hacimli ŸrŸn-
lerinin tespiti ve incelenmesi šnem taşõmaktadõr. Bu kŸçŸk hacimli ŸrŸnler 
çoğu zaman ya kayda alõnmamakta ya da farklõ isimlerin içerisinde kaybol-
maktadõr. Bu durum el yazmasõ eserlerin uzmanlar tarafõndan dikkatli bir 
incelemeye tabi tutulmasõnõ, çok sayõda metnin bir araya getirilmesiyle mey-
dana gelen bu eserlerin hangi konularõ içerdiği, hangi konunun hangi varaklar 
arasõnda bulunduğu, yazar veya müstensihinin kim olduğunun tespitini zo-
runlu kõlmaktadõr.  

Hz. Muhammed’in (sav.) oğlu İbrahim hakkõnda yazõlan mesnevi de ha-
cim bakõmõndan kõsa olan ŸrŸnlerden biridir. Mesnevi kayõtlarda peygamber 
olan Hz. İbrahim veya ŸnlŸ mutasavvõf İbrahim bin Edhem adõna kayõtlõ gš-
rŸlmektedir. Bu yŸzden šzel bir araştõrma yapõlmadan varlõğõnõn farkõna va-

rõlmasõ mŸmkŸn değildir. TŸrk kŸltŸr ŸrŸnlerinin bulunmasõ, tesadŸflere 
bõrakõlamayacak kadar šnemlidir. Bu konuda iki husus šnem taşõmaktadõr: 
…ncelikle halk biliminde/kŸltŸrŸnde yazõlõ kaynaklara bakõşõn değiştirilmesi, 
temel kaynaklar olan sšzlŸ kaynaklar gibi değerli olduğunun farkõna varõlma-
sõ ve gŸn yŸzŸne çõkmamõş binlerce ŸrŸnŸn bu kaynaklardan bulunup ince-
lenmesi gerekmektedir. İkinci šnemli husus da el yazma kaynaklar arasõnda 
incelemeye değer gšrŸlmeyen, en azõndan geniş hacimlileri kadar šnemsen-
meyen, kŸçŸk hacimli ŸrŸnlerin bulunup incelenmesidir. Bu tŸr ŸrŸnlerin 
tespiti için de tŸm el yazmasõ kaynaklarõn işin uzmanlarõnca tekrar incelen-
mesi ve ayrõntõlõ bibliyografyalarõnõn yapõlmasõ šnem arz etmektedir.  
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EK:1 
 

Haz[â] Dâstân-õ İbrâhîm5 

Bismillâhirrahmanirrahîm6 
 

Başlayalum söze bismillah ile 
Turõşalum dün ü gün Allah ile7 
 
Hak Ta‘âla  sabõr ider bu8 işlere9 
Hem sabõrluk ol virŸr kalmõşlara10  
 
Bu ne dertdür11 bu ne hasret bu ne âh 
Kim12 bize vasõl13 eyledün ey pâdişâh 
 
Biraz vasõl eyledin bu šlŸmi 
İşi gŸci ‰h idip olur deli14 
 
Dünyâda15 ölüm16 yeli17 durmaz eser 
Ey nice analarun bağrõn keser 
 
Ey nice18 analarun19 geçdi güni20  
Girmedi21 kulağõna oğlõ Ÿni 
 
Eydür22 kardaşõ kardaşdan23 ölüm 
Derdile firâğõla ider zulŸm24 

__________________________ 
 
5. B: Hazâ Kitâb-õ D‰st‰n-õ İbrâhîm,  

C: İbr‰h”m Dest‰nõ 
6.  C: - 
7. A: -, B: -, C: + 
8.  B: her 
9. C: Ey Çalab sensin bu işe sabõr itdŸn 
10. C: Hem sabõrlõk sen virirsin kalmõşa 
11. C: firkat 
12. C: - 
13. B: vasl 
14. A: -, B: -, C: + 
15. C: dünyâdan 
16. B: ecel 
17. C: acõsõ 
18. C: nicelerin 
19. C: - 
20. B: c‰nõ 
21. B: girüri 
22. B: ey nice, C: ey nice 
23. C: kardaşdan kardaşõ 
24. B: Ayõrõr derd Ÿ fir‰kile šlŸm, C:  

Ayõrõr firakile šlŸm 
 
 
 

 
 
 
Hem25 ayõrõr ey26 nice yârenleri 
Birbirine toğrõ yol27 varanlarõ28 
 

Toldõ hem29 toprak içinde yŸzleri30 
Dün gibi geçdi31 dâ‘im gündüzleri32 
 

Ne yeğit kodõ33 bu šlŸm ne koca34 
Ne beği kodõ ne yohsul ve35 ne hoca36 
 

Yüz bin yigirmi dört peygamberi 
Bu ecel şerbeti içdi anõ37 
 

Kamusõ birdŸr ana iy d”n38 eri 
Vir salav‰t anõcak39 peygamberi 
 
‘Âlemün40 fahrõ Muhammed Mustafa 
Ol dahi gördi bu derdi41 ey safâ 
 
Bir Ôay‰l virmişidi ol42 kerîm 
Hüsni yavlak hžbidi adõ İbrâhîm43 

 
YžsufÕun hŸsni yŸzinde44hâlidi 
D‰vud av‰zõ45 lâlidi46 

____________________ 
25 . C: ölüm 
26 . C: - 
27. C: - 
28 . A: -, B: +, C: + 
29.  B: soluban 
30. B: içre ak yŸzleri, C: Soluban toprakda 

yatar yüzleri 
31. B: dün ü gice geçe 
32.  C: Dün gün geçer güzdüzleri 
33. B: yiğit bilür 
34. C: Ne oğlâ[n] der ne yiğit der ne koca 
35. B: Ne yohsul bilŸr bu šlŸm  
36. C: Ne yohsul bildi bu šlŸm ne hoca 
37. B: -, C: - 
38. B: eyâ dîn 
39. B: ş‰z kõl, C: şâzi kõl 
40. B: el gün 
41. C: ölümi 
42. B: ana, C: ana 
43. C: Halk-õ hžyõ hžbdõ gškçek ned”m 
44. C: - 
45. C: avazõ katõnda 
46. B: - 
 
 

Hüsni yavlak hûb-õ halkõ47 ber-kemâl 
Hem Muhammed oğlõ hem s‰hib-i cemâl48 
 
İbrâhîm’i severidi Mustafa 
Gör ki neyler ana çarh-õ bî-vefâ49 
 
İbrâhîm’i Kurân’a50 virmişidi 
Oldahi KurânÕõ öğrenmişidi51 
 
İbr‰h”mÕin Ÿst‰dõ52 ‘Osmân’idi 
Ol hayâ issi ‘aceb sultânidi 
 
İbrâhîm’i severidi53 ol54 resûl 
Kamu tonõn55 düzmişidi bir56usûl 
 
Mustafa’nun gönli içinde tamâm 
İbrâhîm’ün sevgüsi düşmiş makâ57 
 
İrdi on dört yaşõna çŸn58 İbrâhîm 
Gör ki59 neyler anunõla60 ol61 kerîm62 
 
Kimse oğul acõsõn63 görmesün 
Kimseye64 ‘ayâl ölümin65 virmesün66 
 
Bir gŸn evde otururdõ67Mustafa 
Gör ki neyler ana çarh-õ b”-vefâ 
____________________ 

 

47. B: hžbdõ ker”m  
48. C: - 
49. B: -, C: - 
50. B: mektebe, C: mektebe 
51. C: hatm itmişidi 
52. C: - 
53. B: severidi İbrâhîm’i, C: severidi 

İbrâhîm’i 
54. C: - 
55. B: nesnesin, C: nesnesi  
56. C: - 
57. B: -, C: - 
58. B: on dört yaşõna irmişdi, C: on dört  

yaşõna giricek 
59 B: görsen 
60. C: ana takdîr-i 
61. C: - 
62. B: kadîm 
63. B: ölümini 
64. C: kimse 
65. B: acõsõn, C: acõsõnõ 
66. B: dirmesin, C: görmesin 
67. C: otururken 

 

‘Azrâ‘il girdi kapudan içerü 
Resûle virdi selâm geldi68 ilerü69 
 
Yâ resûlullah Çalab70kõldõ sel‰m 
Hem71 selâmile dedi72 birkaç kelâm73 
 
Bir gšnŸle iki sevgŸ sõğmaya 
Allah emrin hiç kimseye sanmaya74 
 
İbrâhîm’i severise Mustafâ 
Ümmetüne itmesün75 mehr-i76 vefâ 
 
Ümmetine77 ne dilersem78 işleyem 
Kim ana İbrâhîm’i bağõşlayam 
 
İbrâhîm’i79 severisen80 şeksüzin 
Görmeyiser ümmetinün81 yüzin 
 
Kangõsõ82dilerise kõlsun kabûl83 
Hak84bšyle buyurdõ y‰ resžl 
 
Mustafâ’dur85ümmetüm gerek bana 
Kurbân olsun ma‘sûm86 İbrâhîm ana87 

 
Ümmetimden yüzümi döndürmeyem 
Dînümün çõr‰ğõn88 söyündürmeyem89 
____________________ 
 

68. B: orda 
69. B: durdõ 
70. B: Çalub 
71. C: - 
72. C: dedi hem 
73. B: Hem sel‰mile as‰nlõlar tam‰m 
74. B: -, C: - 
75. B: kõlsun, C: kõlsun 
76. B: meyl-i, C: meyl-i 
77. C: bunlarõn 
78. B: Ne dilersem ben bulara 
79. B: ümmetüni, C: ümmetini  
80. B: severise, C: severise 
81. B: oğlõ İbrâhîm, C: oğlu İbrâhîm 
82. C: kangõsõn 
83. B: Kangõsõn diler isen sen kabžl 
84. B: Hak Çalab, C: Hak Çalab 
85. B: Resûl eydür, C: Resûl eydür 
86. B: oğlum, C: oğlum 
87. C: sana 
88. B: çerâğõnõ, C: çõr‰ğõnõ 
89. B: söndürmeyem 
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EK:1 
 

Haz[â] Dâstân-õ İbrâhîm5 

Bismillâhirrahmanirrahîm6 
 

Başlayalum söze bismillah ile 
Turõşalum dün ü gün Allah ile7 
 
Hak Ta‘âla  sabõr ider bu8 işlere9 
Hem sabõrluk ol virŸr kalmõşlara10  
 
Bu ne dertdür11 bu ne hasret bu ne âh 
Kim12 bize vasõl13 eyledün ey pâdişâh 
 
Biraz vasõl eyledin bu šlŸmi 
İşi gŸci ‰h idip olur deli14 
 
Dünyâda15 ölüm16 yeli17 durmaz eser 
Ey nice analarun bağrõn keser 
 
Ey nice18 analarun19 geçdi güni20  
Girmedi21 kulağõna oğlõ Ÿni 
 
Eydür22 kardaşõ kardaşdan23 ölüm 
Derdile firâğõla ider zulŸm24 

__________________________ 
 
5. B: Hazâ Kitâb-õ D‰st‰n-õ İbrâhîm,  

C: İbr‰h”m Dest‰nõ 
6.  C: - 
7. A: -, B: -, C: + 
8.  B: her 
9. C: Ey Çalab sensin bu işe sabõr itdŸn 
10. C: Hem sabõrlõk sen virirsin kalmõşa 
11. C: firkat 
12. C: - 
13. B: vasl 
14. A: -, B: -, C: + 
15. C: dünyâdan 
16. B: ecel 
17. C: acõsõ 
18. C: nicelerin 
19. C: - 
20. B: c‰nõ 
21. B: girüri 
22. B: ey nice, C: ey nice 
23. C: kardaşdan kardaşõ 
24. B: Ayõrõr derd Ÿ fir‰kile šlŸm, C:  

Ayõrõr firakile šlŸm 
 
 
 

 
 
 
Hem25 ayõrõr ey26 nice yârenleri 
Birbirine toğrõ yol27 varanlarõ28 
 

Toldõ hem29 toprak içinde yŸzleri30 
Dün gibi geçdi31 dâ‘im gündüzleri32 
 

Ne yeğit kodõ33 bu šlŸm ne koca34 
Ne beği kodõ ne yohsul ve35 ne hoca36 
 

Yüz bin yigirmi dört peygamberi 
Bu ecel şerbeti içdi anõ37 
 

Kamusõ birdŸr ana iy d”n38 eri 
Vir salav‰t anõcak39 peygamberi 
 
‘Âlemün40 fahrõ Muhammed Mustafa 
Ol dahi gördi bu derdi41 ey safâ 
 
Bir Ôay‰l virmişidi ol42 kerîm 
Hüsni yavlak hžbidi adõ İbrâhîm43 

 
YžsufÕun hŸsni yŸzinde44hâlidi 
D‰vud av‰zõ45 lâlidi46 

____________________ 
25 . C: ölüm 
26 . C: - 
27. C: - 
28 . A: -, B: +, C: + 
29.  B: soluban 
30. B: içre ak yŸzleri, C: Soluban toprakda 

yatar yüzleri 
31. B: dün ü gice geçe 
32.  C: Dün gün geçer güzdüzleri 
33. B: yiğit bilür 
34. C: Ne oğlâ[n] der ne yiğit der ne koca 
35. B: Ne yohsul bilŸr bu šlŸm  
36. C: Ne yohsul bildi bu šlŸm ne hoca 
37. B: -, C: - 
38. B: eyâ dîn 
39. B: ş‰z kõl, C: şâzi kõl 
40. B: el gün 
41. C: ölümi 
42. B: ana, C: ana 
43. C: Halk-õ hžyõ hžbdõ gškçek ned”m 
44. C: - 
45. C: avazõ katõnda 
46. B: - 
 
 

Hüsni yavlak hûb-õ halkõ47 ber-kemâl 
Hem Muhammed oğlõ hem s‰hib-i cemâl48 
 
İbrâhîm’i severidi Mustafa 
Gör ki neyler ana çarh-õ bî-vefâ49 
 
İbrâhîm’i Kurân’a50 virmişidi 
Oldahi KurânÕõ öğrenmişidi51 
 
İbr‰h”mÕin Ÿst‰dõ52 ‘Osmân’idi 
Ol hayâ issi ‘aceb sultânidi 
 
İbrâhîm’i severidi53 ol54 resûl 
Kamu tonõn55 düzmişidi bir56usûl 
 
Mustafa’nun gönli içinde tamâm 
İbrâhîm’ün sevgüsi düşmiş makâ57 
 
İrdi on dört yaşõna çŸn58 İbrâhîm 
Gör ki59 neyler anunõla60 ol61 kerîm62 
 
Kimse oğul acõsõn63 görmesün 
Kimseye64 ‘ayâl ölümin65 virmesün66 
 
Bir gŸn evde otururdõ67Mustafa 
Gör ki neyler ana çarh-õ b”-vefâ 
____________________ 

 

47. B: hžbdõ ker”m  
48. C: - 
49. B: -, C: - 
50. B: mektebe, C: mektebe 
51. C: hatm itmişidi 
52. C: - 
53. B: severidi İbrâhîm’i, C: severidi 

İbrâhîm’i 
54. C: - 
55. B: nesnesin, C: nesnesi  
56. C: - 
57. B: -, C: - 
58. B: on dört yaşõna irmişdi, C: on dört  

yaşõna giricek 
59 B: görsen 
60. C: ana takdîr-i 
61. C: - 
62. B: kadîm 
63. B: ölümini 
64. C: kimse 
65. B: acõsõn, C: acõsõnõ 
66. B: dirmesin, C: görmesin 
67. C: otururken 

 

‘Azrâ‘il girdi kapudan içerü 
Resûle virdi selâm geldi68 ilerü69 
 
Yâ resûlullah Çalab70kõldõ sel‰m 
Hem71 selâmile dedi72 birkaç kelâm73 
 
Bir gšnŸle iki sevgŸ sõğmaya 
Allah emrin hiç kimseye sanmaya74 
 
İbrâhîm’i severise Mustafâ 
Ümmetüne itmesün75 mehr-i76 vefâ 
 
Ümmetine77 ne dilersem78 işleyem 
Kim ana İbrâhîm’i bağõşlayam 
 
İbrâhîm’i79 severisen80 şeksüzin 
Görmeyiser ümmetinün81 yüzin 
 
Kangõsõ82dilerise kõlsun kabûl83 
Hak84bšyle buyurdõ y‰ resžl 
 
Mustafâ’dur85ümmetüm gerek bana 
Kurbân olsun ma‘sûm86 İbrâhîm ana87 

 
Ümmetimden yüzümi döndürmeyem 
Dînümün çõr‰ğõn88 söyündürmeyem89 
____________________ 
 

68. B: orda 
69. B: durdõ 
70. B: Çalub 
71. C: - 
72. C: dedi hem 
73. B: Hem sel‰mile as‰nlõlar tam‰m 
74. B: -, C: - 
75. B: kõlsun, C: kõlsun 
76. B: meyl-i, C: meyl-i 
77. C: bunlarõn 
78. B: Ne dilersem ben bulara 
79. B: ümmetüni, C: ümmetini  
80. B: severise, C: severise 
81. B: oğlõ İbrâhîm, C: oğlu İbrâhîm 
82. C: kangõsõn 
83. B: Kangõsõn diler isen sen kabžl 
84. B: Hak Çalab, C: Hak Çalab 
85. B: Resûl eydür, C: Resûl eydür 
86. B: oğlum, C: oğlum 
87. C: sana 
88. B: çerâğõnõ, C: çõr‰ğõnõ 
89. B: söndürmeyem 
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‘Azrâ‘il eydür kim90vakõt oldõ tam‰m 
Kim gelem91 İbrâhîm’ün92 c‰nõn alam 
 
Hocasõndan bunõ93 getürvir94 
Hak Çalab95 buyurdõ bu işi96 bitürvir97 
 
Mustaf‰ durdõ yerinden98ağladõ99 
İbrâhîm derdi ciğerin100tağladõ101 
 
Kim bilün irdi ecel 
‘Ömrinün takdîrini derdi ecel102 
 
Eydür kim103gönlüm yemişi İbrâhîm 
Gšr ne yazdõ104 sana takdîr-i kadîm 
 
Yürüdi105 mektebe106erdi107Mustaf‰ 
Bir ‘alâmet gördi andan108 ey109saf‰ 
 
İbr‰h”m Kur‰n okurdõ meğer 
Gökyüzin110dutmuşõdõ111 feriştehler112 

 
Anõ gšrdi Mustafa eyledi ‰h 
Kim113 ‘ayâl derdi114düşvâr ey115pâdişâh 
_____________________ 

 

90. B: ki, C: ki 
91. C: yâ resûlallah 
92. B: İbrâhîm’in yâ resûl 
93. B: Duravarõ İbrâhîm’i 
94. C: †st‰zõndan ben anõ getŸreyim 
95. B: -, C: - 
96. C: anõ 
97. C: bitüreyim 
98. B: bunda 
99. B: ağlayu, C: ağlayu 
100. C: yüreğin 
101. B: İbrâhîm derdinden yüreği tağla 

yu, C: tağlayu 
102. B: -, C: - 
103. B: iy, C: ey 
104. B: ne tiz irdi, C: ki tez erdi 
105. C: giderken 
106. B: mekteb, C: mekteb 
107. B: yoluna, C: yolõna 
108. B: anda, C: anda 
109. B: ol 
110. C: gökyüzi 
111. C: tutmõş 
112. C: feriştehler meyer 
113. C: - 

 

Çalab Hak Cebrâ‘il116 kõldõ hit‰b117 
Kim118iriş resûlün119 ‰hõnõ120kap121 
  
GšklerŸme çõkarõsa yandurur 
Her ne122uğrarõsa gšyŸndŸrŸr 
 

Cebrâ‘il123 kapmasa ol ‰hõ124 ‘amu125 
Yanarõdõ yer Ÿ gšk uçmak tamu 
 

Yedi kez mekteb yolõna126 tolanur127 
Gözyaşõla128sokaklarõ129 sulanur 
 
Geldi resûl mektebün130 kapusõna 
‚õkdõ bir oğlan resulŸn131 tapusõna 
 

Resûl eydür oğlana kanõ132İbrâhîm133 
Şimdi ne işdedir benüm134brâhîm 
 

Oğlan eydür Kur‰n okurdõ135nâgâh136 
Başum ağõrdõ ve eyitdi âh137 
 

Resûl eydür yatmasun ol138 içerü 
Tiz anõ okuyuvir139gelsün berü140 
 
_____________________ 

114. B: derdine, C: derdine 
115. B: düşer 
116. B: Hak Çalab Cebrâ‘il’e 
117. C: Hak Çalab Cebrâ‘il’e emir eyledi 
118. B: tiz, C: tiz 
119. B: Mustaf‰Õnõn C: MuhammedÕin 
120. C: ahõn 
121. C: kap dedi 
122. B: neye, C: neye 
123. B: ol ‰hõ 
124. B: Cebrâ‘il 
125. C: Cebr‰ Ôil ‰hõnõ tutmasa Ôamž 
126. B: yolunõ 
127. C: Vardõ resžl mekteb kapusõnõ tola-

nõr 
128. C: gözyaşõndan 
129. B: ol sokaklar 
130. C: mekteb 
131. B: resžl, C: anõn 
132. B: kim, C: kim 
133. B: oğlanõm, C: ey c‰nõm 
134. B: oğlum, C: - 
135. C: okur 
136. B: âgâh, C: nâgihân 
137. B: Başõm ağõrõr deyŸ yatdõ n‰g‰h, C: 

Başõm ağõrõr deyŸ yatdõ ey şâh 
 

Girdi oğlan dedi141kim yâ İbrâhîm142 
Biz kamu yohsul sen bay İbrâhîm 
 
Ol Muhammed âlini ey yüzi arõ143 
Mü‘minün dîn144yolõnda rehberi145 

 
Ol146okuyugeldi seni taşra tur147 
Kim yüzinün şu‘lesi148‘arşa149 urur 
 
İbrâhîm eydür hâl nice kim binâ150  
Oğlunõ isteyŸgelmiş151ata152 
 
‚õkayõm153 görklü154yüzün göreyim155 
Cânumõ dilerise156kurbân157vireyim 
 
‚õkdõ gšrdi atasõ taşra158turur159 
Tapu kõldõ Ôizzetile yüz urur160 
 
Eydür baba161 nite oldõ Ôaceb 
Kim beni isteyü162 kõldun taleb 
___________________ 
 

138. B: gir 
139. B: Anõ bana okugõl 
140. C: Geldi ana kim taşra gelsün berü 
141. C: eydür 
142. B: Girdi içerü oğlan eydür İbrâhîm 
143. B: Atan ki s‰dõk gšnli arõ, C: Ol atan 

sâhib-i cân-õ d”n eri 
144. B: dîni 
145. C: Enbiy‰nõn evliy‰nõn serveri  
146. C: - 
147. B: Okuyugelmiş beni taşra durur, C:  

turur. 
148. B: purtarõ, C: nžrõ 
149. C: ferşe berk 
150. B: İbr‰h”m eydŸr nite oldõ saf‰,  

C: İbr‰h”m eydŸr Ôaceb oldõ nete 
151. C: isteyügelmişdir 
152. B: Oğlunõ isteyŸgeldi Mustaf‰ 
153. B: çõkayõn, C: çõkayõn 
154. B: şol ay,  
155. B: yŸzini, C: yŸzŸ 
156. B: isterse, C: kurb‰n 
157. C: dilerise 
158. C: karşu 
159. B: durur, C: durur 
160. C: Kim yŸzinin nžrõ Ôarşa durur 
161. B: y‰ resžlullah, C: ey baba 
162. B: isteyüben 

 

Resžl eydŸr ki163 konuk geldi eve 
Kim seni isteyüben164 geldim165ide166 

 
İbrâhîm’i aluban girdi yola 
TanrõÕnõn takd”rini gör ki167 ne kõla168 
 
Resžl eydŸr İbrâhîm’e oğul169 yüri 
Sen170 önce171ey gšzlerimin nžrõ172 
 
İbrâhîm eydür nite173revâ174 ata175 
Oğul176ata177önünce yürümek hatâ178 
 
Resžl eydŸr sen teferrücsin bana 
Nideyim hâlümi179 dimezem sana 
 
İkisi çünkim eve irişdiler180 
‘Azrâ‘il181 muntazõrdur182 gördiler 
 
İbr‰h”m anõ gšrŸben ditredi183 
İçi korkdõ184atasõna sšyledi 
 
Baba185 bu186ne heybetlü konuk 
Gšricek korkdõ içŸm187 Tanrõ tanuk 
___________________ 

163. C: - 
164. C: isteyü 
165. C: geldi 
166. A: -, B: +, C: eve 
167. C: - 
168. A: -, B: +, C: zav‰la 
169. C: kim 
170. C: yürü sen 
171. C:  önümce 
172. A: -, B: + 
173. C: kim 
174. C: olmaya 
175. C: hata 
176. C: - 
177. C: atanõn 
178. A: -, B: +, C: ata 
179. B: hâlim 
180. B: İkisi çŸn bile eve geldiler, C: İkisi 

çün eve geldiler  
181. B: ‘Azrâ‘il’i 
182. C: muntazõr olmõş 
183. C: titredi 
184. C: korkup 
185. B: dedi baba, C: eydŸr ey baba 
186. C: - 
187. B: c‰nõm, C: c‰nõm 
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‘Azrâ‘il eydür kim90vakõt oldõ tam‰m 
Kim gelem91 İbrâhîm’ün92 c‰nõn alam 
 
Hocasõndan bunõ93 getürvir94 
Hak Çalab95 buyurdõ bu işi96 bitürvir97 
 
Mustaf‰ durdõ yerinden98ağladõ99 
İbrâhîm derdi ciğerin100tağladõ101 
 
Kim bilün irdi ecel 
‘Ömrinün takdîrini derdi ecel102 
 
Eydür kim103gönlüm yemişi İbrâhîm 
Gšr ne yazdõ104 sana takdîr-i kadîm 
 
Yürüdi105 mektebe106erdi107Mustaf‰ 
Bir ‘alâmet gördi andan108 ey109saf‰ 
 
İbr‰h”m Kur‰n okurdõ meğer 
Gökyüzin110dutmuşõdõ111 feriştehler112 

 
Anõ gšrdi Mustafa eyledi ‰h 
Kim113 ‘ayâl derdi114düşvâr ey115pâdişâh 
_____________________ 

 

90. B: ki, C: ki 
91. C: yâ resûlallah 
92. B: İbrâhîm’in yâ resûl 
93. B: Duravarõ İbrâhîm’i 
94. C: †st‰zõndan ben anõ getŸreyim 
95. B: -, C: - 
96. C: anõ 
97. C: bitüreyim 
98. B: bunda 
99. B: ağlayu, C: ağlayu 
100. C: yüreğin 
101. B: İbrâhîm derdinden yüreği tağla 

yu, C: tağlayu 
102. B: -, C: - 
103. B: iy, C: ey 
104. B: ne tiz irdi, C: ki tez erdi 
105. C: giderken 
106. B: mekteb, C: mekteb 
107. B: yoluna, C: yolõna 
108. B: anda, C: anda 
109. B: ol 
110. C: gökyüzi 
111. C: tutmõş 
112. C: feriştehler meyer 
113. C: - 

 

Çalab Hak Cebrâ‘il116 kõldõ hit‰b117 
Kim118iriş resûlün119 ‰hõnõ120kap121 
  
GšklerŸme çõkarõsa yandurur 
Her ne122uğrarõsa gšyŸndŸrŸr 
 

Cebrâ‘il123 kapmasa ol ‰hõ124 ‘amu125 
Yanarõdõ yer Ÿ gšk uçmak tamu 
 

Yedi kez mekteb yolõna126 tolanur127 
Gözyaşõla128sokaklarõ129 sulanur 
 
Geldi resûl mektebün130 kapusõna 
‚õkdõ bir oğlan resulŸn131 tapusõna 
 

Resûl eydür oğlana kanõ132İbrâhîm133 
Şimdi ne işdedir benüm134brâhîm 
 

Oğlan eydür Kur‰n okurdõ135nâgâh136 
Başum ağõrdõ ve eyitdi âh137 
 

Resûl eydür yatmasun ol138 içerü 
Tiz anõ okuyuvir139gelsün berü140 
 
_____________________ 

114. B: derdine, C: derdine 
115. B: düşer 
116. B: Hak Çalab Cebrâ‘il’e 
117. C: Hak Çalab Cebrâ‘il’e emir eyledi 
118. B: tiz, C: tiz 
119. B: Mustaf‰Õnõn C: MuhammedÕin 
120. C: ahõn 
121. C: kap dedi 
122. B: neye, C: neye 
123. B: ol ‰hõ 
124. B: Cebrâ‘il 
125. C: Cebr‰ Ôil ‰hõnõ tutmasa Ôamž 
126. B: yolunõ 
127. C: Vardõ resžl mekteb kapusõnõ tola-

nõr 
128. C: gözyaşõndan 
129. B: ol sokaklar 
130. C: mekteb 
131. B: resžl, C: anõn 
132. B: kim, C: kim 
133. B: oğlanõm, C: ey c‰nõm 
134. B: oğlum, C: - 
135. C: okur 
136. B: âgâh, C: nâgihân 
137. B: Başõm ağõrõr deyŸ yatdõ n‰g‰h, C: 

Başõm ağõrõr deyŸ yatdõ ey şâh 
 

Girdi oğlan dedi141kim yâ İbrâhîm142 
Biz kamu yohsul sen bay İbrâhîm 
 
Ol Muhammed âlini ey yüzi arõ143 
Mü‘minün dîn144yolõnda rehberi145 

 
Ol146okuyugeldi seni taşra tur147 
Kim yüzinün şu‘lesi148‘arşa149 urur 
 
İbrâhîm eydür hâl nice kim binâ150  
Oğlunõ isteyŸgelmiş151ata152 
 
‚õkayõm153 görklü154yüzün göreyim155 
Cânumõ dilerise156kurbân157vireyim 
 
‚õkdõ gšrdi atasõ taşra158turur159 
Tapu kõldõ Ôizzetile yüz urur160 
 
Eydür baba161 nite oldõ Ôaceb 
Kim beni isteyü162 kõldun taleb 
___________________ 
 

138. B: gir 
139. B: Anõ bana okugõl 
140. C: Geldi ana kim taşra gelsün berü 
141. C: eydür 
142. B: Girdi içerü oğlan eydür İbrâhîm 
143. B: Atan ki s‰dõk gšnli arõ, C: Ol atan 

sâhib-i cân-õ d”n eri 
144. B: dîni 
145. C: Enbiy‰nõn evliy‰nõn serveri  
146. C: - 
147. B: Okuyugelmiş beni taşra durur, C:  

turur. 
148. B: purtarõ, C: nžrõ 
149. C: ferşe berk 
150. B: İbr‰h”m eydŸr nite oldõ saf‰,  

C: İbr‰h”m eydŸr Ôaceb oldõ nete 
151. C: isteyügelmişdir 
152. B: Oğlunõ isteyŸgeldi Mustaf‰ 
153. B: çõkayõn, C: çõkayõn 
154. B: şol ay,  
155. B: yŸzini, C: yŸzŸ 
156. B: isterse, C: kurb‰n 
157. C: dilerise 
158. C: karşu 
159. B: durur, C: durur 
160. C: Kim yŸzinin nžrõ Ôarşa durur 
161. B: y‰ resžlullah, C: ey baba 
162. B: isteyüben 

 

Resžl eydŸr ki163 konuk geldi eve 
Kim seni isteyüben164 geldim165ide166 

 
İbrâhîm’i aluban girdi yola 
TanrõÕnõn takd”rini gör ki167 ne kõla168 
 
Resžl eydŸr İbrâhîm’e oğul169 yüri 
Sen170 önce171ey gšzlerimin nžrõ172 
 
İbrâhîm eydür nite173revâ174 ata175 
Oğul176ata177önünce yürümek hatâ178 
 
Resžl eydŸr sen teferrücsin bana 
Nideyim hâlümi179 dimezem sana 
 
İkisi çünkim eve irişdiler180 
‘Azrâ‘il181 muntazõrdur182 gördiler 
 
İbr‰h”m anõ gšrŸben ditredi183 
İçi korkdõ184atasõna sšyledi 
 
Baba185 bu186ne heybetlü konuk 
Gšricek korkdõ içŸm187 Tanrõ tanuk 
___________________ 

163. C: - 
164. C: isteyü 
165. C: geldi 
166. A: -, B: +, C: eve 
167. C: - 
168. A: -, B: +, C: zav‰la 
169. C: kim 
170. C: yürü sen 
171. C:  önümce 
172. A: -, B: + 
173. C: kim 
174. C: olmaya 
175. C: hata 
176. C: - 
177. C: atanõn 
178. A: -, B: +, C: ata 
179. B: hâlim 
180. B: İkisi çŸn bile eve geldiler, C: İkisi 

çün eve geldiler  
181. B: ‘Azrâ‘il’i 
182. C: muntazõr olmõş 
183. C: titredi 
184. C: korkup 
185. B: dedi baba, C: eydŸr ey baba 
186. C: - 
187. B: c‰nõm, C: c‰nõm 
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Resûl eydür ol188konuk kõldõ189 harâb 
Çok sarâylar issini kõldõ tŸr‰b 
 

Nice190 ak191yüzleri192eyledi193siyâh 
Sinler194ŸstŸnde195bitŸrŸr196 kiyâh197 
 

Ne sini kaldõ anõn ne eseri  
Anun içŸn buldõ havz-õ kevseri198 
 

Her ki gele dŸny‰da kondõ hem‰n199 
Ol konuk hiç kimseye virmez am‰n200 
 

İbr‰h”m bildi işbu201 kişi202 
ÔAzr‰ÔilÕdŸr c‰n almakdur işi 
 

İbr‰h”m eydŸr resžl mŸhlet eylegil203 
‘Azrâ‘il’den bana şef‰Ôat204 eylegil205 
 

T‰ varam Ÿst‰dõmun elin206 špem207 
Baş koyam208sunam209 ayağõn špem 
 

Dahi210 oğlancuklar211 sebaktaşum212 durur 
Her bir213y‰rum kardaşum durur214 

____________________ 
188. B: bu 
189. B: kõldõrõr 
190. C: ey nece 
191. C: gül 
192. B: yüzlüleri 
193. B: kõldõ, C: kõldõ 
194. B: hem seni C: hem sini 
195. B: - 
196. B: o sevende bindŸrdi, C: bitirdi 
187. C: âh 
198. A: -, B: +, C: - 
199. C: Ne k‰dõ ne hoca der ne sult‰n 
200. B: - 
201. B: bu kez ol, C: bu 
202. C: kişi kim idi 
203. B: EydŸr ata sen şef‰Ôat eylegil, C:  

EydŸr ata sen şef‰Ôat eylegil 
204. B: mŸhlet, C: mŸhlet 
205. B: dilegil 
206. B: gšnlŸn, C: yŸzin 
207. B: yapam, C: gšrem 
208. B: koyup 
209.B: šnŸnde, C: elin 
210. C: çok 
211. B: çok oğlancõklar 
212. C: benim eşim 
213. B: biri 
214.  C: Kimi eşim kimi yoldaşõmdurur 

CŸmlesin bir bir ziy‰ret eyleyem215 
Ellerin dutup216 hel‰llõk dileyem217 
 
MŸhlet alup218mektebe geldi girŸ 
Gözleri yaş219toldõ220girdi221içerü222 
 
Oğlancuklar223 kamusõ geldiler224 
Geldiler225 katõna226hâlin227sordõlar 
 
Bizüm228tatlu y‰rimŸz nedür229 hâlin230  
Nice231oldõ bize eyit232 ahv‰lin233 
 
İbr‰h”m eydŸr elvid‰Ô234eylen235 bizi236 
Gšrmiyeserem ben õrak sizi237 
 
Yüreğüm yandõ ve gšyendi benŸm238 
Aranuza geçdi uş ÔšmrŸm benŸm239 

 

__________________ 
 

215. C: Dilim ile bir ÔšzŸr dileyim 
216. B: tutup 
217. C: Hem bunlardan ÔšzŸrlŸk dileyim  
218. C: aldõ 
219. C: kan yaşõla 
220. B: yaşõla 
221. C: girü 
222. C: - 
223. B: ol oğlancõklar, C: ol oğlancõklar 
224. C: gördiler 
225. B: İbr‰h”mÕin, C: nedir 
226. B: kendi, C: - 
227. C: ahv‰lin deyŸben 
228. B: ey bizim, C: ey bizim 
229. B: -, C: - 
230. B: ahv‰lin, C: ahv‰lin 
231. B: nite 
232. B: eyitgil, C: digil 
233. B: h‰lin, C: h‰lin 
234. C: vedaÔ 
235. C: idin 
236. B: İbr‰h”m eydŸr hele durun beri 
237. B: Kim dahi gšriserem ben sizi, C: 

Bir dahi gšrmeyeserem ben sizi 
238. B: Yüreğim yandõ eridi şu tenim, C: 

Gšreyim gelin yandõ tenŸm 
239. B: Ô…mrŸm az oldõ aranõzda benim, 

C: Aranõzda az imiş ÔšmrŸm benŸm 
 
 
 

DŸkelŸsi kaçdõ hem ağladõ240 
Ellerin tutup241 hel‰llõk diledi242 

 
Hel‰l eylen243 ey mekteb244oğlanlarõ 
Ecel irdükde öldürür sult‰nlarõ245 
 
Kim246beni unutmanuz šldi deyŸ247 
Aramuzda248gŸl gibi249 soldõ deyŸ 
 

Ol oğlancõklar kamu ağlaşdõlar 
İbr‰h”mÕin ayağõna dŸşdiler250 
 
Hasretile z‰rõla dir251 İbr‰h”m252 
Sizi bağõşlasun ol ker”m253 
 
Anda irdi bu ‰yet g‰filžn254 
Okudõlar255 inn‰ ileyhi r‰ciÔžn256 
 
Gönderdiler İbr‰h”mÕi z‰rõla257 
Kõldõlar her biri bir y‰rõla258 

 
Gördiler259kim260 geldi getmiş kuvveti 
Erişmiş261 ana šlŸmŸn262heybeti263 

________________ 
240. B: DŸkelinin boynun meyildi,  

C: CŸmlesinin kaçdõ boynun meyildi 
241. B: alup, C: špŸp 
242. C: eyledi 
243. B: idin 
244. B: ‰dem 
245. B: İrse ecel ayõrõr sult‰nlarõ 
246. B: siz 
247. B: sayu 
248. B: düşdi yire, C: - 
249. B: yŸzi, C: gibi dŸşdi yere 
250. A: -, B: + 
251. C: kõldõ 
242. B: Hasretile z‰rõ kõldõlar Ôaz”m,  

C: ned”m  
253. B: NÕola bağõşlasa seni ol kad”m,  

C: Kim seni bize bağõşlasa ker”m 
254. C: Bu ‰yet anda irişdi g‰filžn 
255. C: okudõ 
256. B: - 
257. B: İbr‰h”mÕi getŸrdiler efg‰nõla,  

C: BilŸben gšnderdiler zarõla 
258. B: Her birisi kaldõ kendŸ y‰rõla,  

C: Kõldõ bunlar her biri y‰rõla 
 
 
 

Yalnuz evlerine geldi girŸ 
Gšzleri yaşõla girdi içerŸ264 
 
Mustaf‰ eydŸr kim265nÕoldõ sana 
İbr‰h”m eydŸr ecel irdi bana 
 
Başum ağrõdõ266benim267 görklü268babam269 
DizŸni270yastasuvir271yatam  
 
Dizini272 yastadõ273 bildi h‰lini 
Eline aldõ atasõ274 elini 
 
ÔAzr‰Ôil çŸn iş‰ret eyledi275 
İbr‰h”mÕŸn c‰nõn almak diledi276 
 
ÔAzr‰Ôil oturdõğõ yerden turur277 
İbr‰h”m korkuban278 atasõna279sõğõnur280 
 
Resžl281 eydŸr nÕoldõn282 ey283 c‰nõm c‰nõ 
Korkuban bana sõğõndun284 yaÔni285 

___________________ 
259. C: evlerine 
260. C: - 
261. C: erişmişdi 
262. C: šlŸm 
263. B: - 
264. A: -, B: +, C: + 
265. B: oğul, C: ki 
266. B: ağrõr, C: ağõrõr 
267. C: ey benim 
268. B: gšrklŸm 
269. B: atam, C: atam 
270. C: dizini bir lahza 
271. B: yastasõ bir lahza, C: yaslayam 
272. C: yaslandõ dizini 
273. C: - 
274. B: resžl oğlõ, C: İbr‰h”mÕin 
275. B: ÔAzr‰ÔilÕe iş‰ret etdi resžl,  

 C: ÔAzr‰ÔilÕe itdi iş‰ret resžl 
276. B: İbr‰h”mÕin c‰nõn algõl y‰ resžl,  

C: İbr‰h”mÕin c‰nõnõ algõl usžl 
277. B: ÔAzr‰Ôil dahi çŸn yerinde durur 
278. B: korkar 
279. B: resžle 
280.  C: - 
281. C: ÔAzr‰Ôil 
282. B: -, C: - 
283. B: ey benim, C: ey benim 
284. B: sõğõnursun, C: sõğõnõrsõn 
285. C: ani 
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Resûl eydür ol188konuk kõldõ189 harâb 
Çok sarâylar issini kõldõ tŸr‰b 
 

Nice190 ak191yüzleri192eyledi193siyâh 
Sinler194ŸstŸnde195bitŸrŸr196 kiyâh197 
 

Ne sini kaldõ anõn ne eseri  
Anun içŸn buldõ havz-õ kevseri198 
 

Her ki gele dŸny‰da kondõ hem‰n199 
Ol konuk hiç kimseye virmez am‰n200 
 

İbr‰h”m bildi işbu201 kişi202 
ÔAzr‰ÔilÕdŸr c‰n almakdur işi 
 

İbr‰h”m eydŸr resžl mŸhlet eylegil203 
‘Azrâ‘il’den bana şef‰Ôat204 eylegil205 
 

T‰ varam Ÿst‰dõmun elin206 špem207 
Baş koyam208sunam209 ayağõn špem 
 

Dahi210 oğlancuklar211 sebaktaşum212 durur 
Her bir213y‰rum kardaşum durur214 

____________________ 
188. B: bu 
189. B: kõldõrõr 
190. C: ey nece 
191. C: gül 
192. B: yüzlüleri 
193. B: kõldõ, C: kõldõ 
194. B: hem seni C: hem sini 
195. B: - 
196. B: o sevende bindŸrdi, C: bitirdi 
187. C: âh 
198. A: -, B: +, C: - 
199. C: Ne k‰dõ ne hoca der ne sult‰n 
200. B: - 
201. B: bu kez ol, C: bu 
202. C: kişi kim idi 
203. B: EydŸr ata sen şef‰Ôat eylegil, C:  

EydŸr ata sen şef‰Ôat eylegil 
204. B: mŸhlet, C: mŸhlet 
205. B: dilegil 
206. B: gšnlŸn, C: yŸzin 
207. B: yapam, C: gšrem 
208. B: koyup 
209.B: šnŸnde, C: elin 
210. C: çok 
211. B: çok oğlancõklar 
212. C: benim eşim 
213. B: biri 
214.  C: Kimi eşim kimi yoldaşõmdurur 

CŸmlesin bir bir ziy‰ret eyleyem215 
Ellerin dutup216 hel‰llõk dileyem217 
 
MŸhlet alup218mektebe geldi girŸ 
Gözleri yaş219toldõ220girdi221içerü222 
 
Oğlancuklar223 kamusõ geldiler224 
Geldiler225 katõna226hâlin227sordõlar 
 
Bizüm228tatlu y‰rimŸz nedür229 hâlin230  
Nice231oldõ bize eyit232 ahv‰lin233 
 
İbr‰h”m eydŸr elvid‰Ô234eylen235 bizi236 
Gšrmiyeserem ben õrak sizi237 
 
Yüreğüm yandõ ve gšyendi benŸm238 
Aranuza geçdi uş ÔšmrŸm benŸm239 

 

__________________ 
 

215. C: Dilim ile bir ÔšzŸr dileyim 
216. B: tutup 
217. C: Hem bunlardan ÔšzŸrlŸk dileyim  
218. C: aldõ 
219. C: kan yaşõla 
220. B: yaşõla 
221. C: girü 
222. C: - 
223. B: ol oğlancõklar, C: ol oğlancõklar 
224. C: gördiler 
225. B: İbr‰h”mÕin, C: nedir 
226. B: kendi, C: - 
227. C: ahv‰lin deyŸben 
228. B: ey bizim, C: ey bizim 
229. B: -, C: - 
230. B: ahv‰lin, C: ahv‰lin 
231. B: nite 
232. B: eyitgil, C: digil 
233. B: h‰lin, C: h‰lin 
234. C: vedaÔ 
235. C: idin 
236. B: İbr‰h”m eydŸr hele durun beri 
237. B: Kim dahi gšriserem ben sizi, C: 

Bir dahi gšrmeyeserem ben sizi 
238. B: Yüreğim yandõ eridi şu tenim, C: 

Gšreyim gelin yandõ tenŸm 
239. B: Ô…mrŸm az oldõ aranõzda benim, 

C: Aranõzda az imiş ÔšmrŸm benŸm 
 
 
 

DŸkelŸsi kaçdõ hem ağladõ240 
Ellerin tutup241 hel‰llõk diledi242 

 
Hel‰l eylen243 ey mekteb244oğlanlarõ 
Ecel irdükde öldürür sult‰nlarõ245 
 
Kim246beni unutmanuz šldi deyŸ247 
Aramuzda248gŸl gibi249 soldõ deyŸ 
 

Ol oğlancõklar kamu ağlaşdõlar 
İbr‰h”mÕin ayağõna dŸşdiler250 
 
Hasretile z‰rõla dir251 İbr‰h”m252 
Sizi bağõşlasun ol ker”m253 
 
Anda irdi bu ‰yet g‰filžn254 
Okudõlar255 inn‰ ileyhi r‰ciÔžn256 
 
Gönderdiler İbr‰h”mÕi z‰rõla257 
Kõldõlar her biri bir y‰rõla258 

 
Gördiler259kim260 geldi getmiş kuvveti 
Erişmiş261 ana šlŸmŸn262heybeti263 

________________ 
240. B: DŸkelinin boynun meyildi,  

C: CŸmlesinin kaçdõ boynun meyildi 
241. B: alup, C: špŸp 
242. C: eyledi 
243. B: idin 
244. B: ‰dem 
245. B: İrse ecel ayõrõr sult‰nlarõ 
246. B: siz 
247. B: sayu 
248. B: düşdi yire, C: - 
249. B: yŸzi, C: gibi dŸşdi yere 
250. A: -, B: + 
251. C: kõldõ 
242. B: Hasretile z‰rõ kõldõlar Ôaz”m,  

C: ned”m  
253. B: NÕola bağõşlasa seni ol kad”m,  

C: Kim seni bize bağõşlasa ker”m 
254. C: Bu ‰yet anda irişdi g‰filžn 
255. C: okudõ 
256. B: - 
257. B: İbr‰h”mÕi getŸrdiler efg‰nõla,  

C: BilŸben gšnderdiler zarõla 
258. B: Her birisi kaldõ kendŸ y‰rõla,  

C: Kõldõ bunlar her biri y‰rõla 
 
 
 

Yalnuz evlerine geldi girŸ 
Gšzleri yaşõla girdi içerŸ264 
 
Mustaf‰ eydŸr kim265nÕoldõ sana 
İbr‰h”m eydŸr ecel irdi bana 
 
Başum ağrõdõ266benim267 görklü268babam269 
DizŸni270yastasuvir271yatam  
 
Dizini272 yastadõ273 bildi h‰lini 
Eline aldõ atasõ274 elini 
 
ÔAzr‰Ôil çŸn iş‰ret eyledi275 
İbr‰h”mÕŸn c‰nõn almak diledi276 
 
ÔAzr‰Ôil oturdõğõ yerden turur277 
İbr‰h”m korkuban278 atasõna279sõğõnur280 
 
Resžl281 eydŸr nÕoldõn282 ey283 c‰nõm c‰nõ 
Korkuban bana sõğõndun284 yaÔni285 

___________________ 
259. C: evlerine 
260. C: - 
261. C: erişmişdi 
262. C: šlŸm 
263. B: - 
264. A: -, B: +, C: + 
265. B: oğul, C: ki 
266. B: ağrõr, C: ağõrõr 
267. C: ey benim 
268. B: gšrklŸm 
269. B: atam, C: atam 
270. C: dizini bir lahza 
271. B: yastasõ bir lahza, C: yaslayam 
272. C: yaslandõ dizini 
273. C: - 
274. B: resžl oğlõ, C: İbr‰h”mÕin 
275. B: ÔAzr‰ÔilÕe iş‰ret etdi resžl,  

 C: ÔAzr‰ÔilÕe itdi iş‰ret resžl 
276. B: İbr‰h”mÕin c‰nõn algõl y‰ resžl,  

C: İbr‰h”mÕin c‰nõnõ algõl usžl 
277. B: ÔAzr‰Ôil dahi çŸn yerinde durur 
278. B: korkar 
279. B: resžle 
280.  C: - 
281. C: ÔAzr‰Ôil 
282. B: -, C: - 
283. B: ey benim, C: ey benim 
284. B: sõğõnursun, C: sõğõnõrsõn 
285. C: ani 
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İbrâhîm eydür baba286anuniçün 
Korkaram baba287 senün c‰nõm288içün289 
 

Çün ölürem bâri yüzün göreyim 
Hem290senün kokun alup291cânõm292 vireyin293 
 

Hakk’a teslîm eyledi oldem cân294 
Ata dizinde virdi c‰nõn295 
 

‘Ayâlin296 terk idi297 ol298seniniçün 
Vir salav‰t sen dahi anõniçün  
 

Medîne halkõ299 tamâm300 geldiler 
İbrâhîm içün301 ağõr302 yas dutdõlar303 
 

Ol Ebûbekir ‘Ömer ‘Osmân ‘Alî 
Nağrayana304geldiler305cümle velî 
 

Mustafâ’dur306 ‘Osmân’a ey yâr 
İbrâhîm’i yu307dahi308tonõna sar 
 

İbrâhîm’i ortaya getürdiler 
Yudõ ÔOsm‰n ki309 temîz getürdiler310 
___________________ 

286. C: ki ben 
287. C: vallah ben 
288. C: - 
289. B: Korkmadõm billah senin c‰nõn içŸn 
290. C: - 
291. C: ki 
292. B: cân 
293. B: vireyim 
294. B: ‘Azrâ‘il kabz etmeğe durdõ anõ,  

C: ÔAzr‰Ôil kabz etmeye turdõ anõ  
295. B: Atasõna sõğõnup virdi c‰nõ, C:  

Atasõna sõğõnup virdi c‰nõ 
296. B: oğlunu, C: oğlõnõ 
297. B: eyleyŸp, C: eyledi 
298. B: - 
299. C: kavmi 
300. B: tam‰men, C: tam‰men 
301.  C: çün 
302. B: ‘azîm 
303. B: dediler, C: tutdõlar 
304. B: görmeğe, C: - 
305. B: geldi anõ, C: geldiler götürmeye 
306.  B: Mustaf‰ buyurdõ, C: Mustafa  

buyurdõ 
307. B: sen yuyup, C: sen yuyup 
308. B: -, C: - 
309. C: - 
310. B: Ahiret menzîline getürdiler 

Med”ne halkõ311nam‰zõn kõldõlar 
Her biri bin312 hürmet313 buldõlar314 
 

Mustafâ kendü eliyle anõ 
Sine315kodõ ey benim316c‰nõm c‰nõ 
 

‚Ÿn nam‰zõn kõldõlar317getürdiler 
Âhiret menzîline yitürdiler318 
 

Mustafa kendi eli birle anõ 
Kabrine indirdi c‰nõm canõ319 
 

Ol320 sâ‘at iki ferişteh geldiler 
İbrâhîm’e gör ne su’âl itdiler321 
 

Şöyle dir birisi men rabbüke322 
Ve323birisi eydür vemâ nebiyyüke 
 

İbrâhîm eydür kim324Tanrõ oldurur 
Rahmetidür325 yâ326 fazlõ buldurur 
 

Bir su‘âl yine dŸben sordõlar327 
İbrâhîm’e bu sözi328 söylediler329 

 

Kim330senün peygamberün kimdür331 ‘aceb 
TanrõÕya ne dinde eyledŸn taleb332 

_____________________ 
311. C: kavmi 
312. C: bunca 
313. C: sevâblar 
314. B: - 
315. B: hakkõna, C: kabrine 
316. B: ey‰, C: indirdi 
317. B: kõlup, C: kõluban 
318. B: ÔOsm‰n yudõ ki temiz getŸrdiler 
319. A: -, B: -, C: + 
320. B: şol, C: şol 
321. B: sordõlar, C: İbrâhîm’e bu su‘âli 

sordõlar 
322. B: Birisi eydŸr ey‰ men rabbŸke, C: 

Birisi dedi men rabbüke 
323. B: -, C: - 
324. B: -, C: - 
325. B: rahmeti dery‰, C: rahmet eyler 
326. B: vŸ, C: dahi 
327. B: İkileyin bir suÔ‰l eylediler, C: Ye-

nileyin bir suÔ‰l sordõlar 
328. C: su‘âli 
329. C: didiler 
330. B: bu, C: ol 
331. C: kim 
332. C: Tanrõ seni kimden eyledi taleb 

İbrâhîmÕŸn dili dutuldõ sšyleye333 
Kim benŸm peygamberŸm atamdur deye334 

 
Mustaf‰ geldi335 ilerŸ336sšyledi 
Kim benŸm peygamberŸm atamdur didi337 
 
Dedi c‰nõm c‰nõ tez sšylegil338 
Benim339 peygamberim atamdõr340digil341 
 
İbr‰h”m eydŸr benŸm peygamberŸm 
ÔålemŸn fahrõ atamdur z‰hirŸm342 
 
Telk”n ol vaktinden virildi hem bize343 
Bu344 kit‰bdan345 işidŸp346 virüz347 size 
 
Belki sir‰ceÕl-kulžb dirler ol kit‰b 
Andan açõldõ bize işbu his‰b348 
 
Çünki İbrâhîm’ün işi oldõ tam‰m349 
Cebr‰Ôil okudõ350geldi351 veÕs-sel‰m352 
 
Cebr‰Ôil hem353yas tonõn354 geymiş kara 
Hak sel‰mõn degŸre355peygambere 
___________________ 

 

333. B: İbr‰h”m tutuldõ sšyleyemedi,  
C: İbr‰h”m tutõldõ hiç sšylenmedi 

334. B: Peygamberim atamdõr diyemedi,  
C: Peygamberimdir atam deyemedi 

335. B: anladõ, C: - 
336. C: ilerŸ geldi 
337. B: Taşradan oğluna telk”n eyledi, C:  

Taşradan oğlõna telk”n eyledi 
338. C: Ey benim c‰nõm c‰nõ sšylegil 
339. C: bunlara 
340. C: atam 
341. A: -, B: + 
342. B: benim, C: haberim 
343. B: Telk”n ol gŸnden berŸ kaldõ bize,  

C: Telk”n ol vakitden kaldõ bize 
344. C: bir 
345. B: kit‰blardan 
346. C: okuyup 
347. B: diriz, C: - 
348. B: -, C: Sir‰cŸÕl-kulžb demişler  

bu kit‰b/Ana açõldõ bize bu feth-i bâb  
349. B: ‚Ÿn duÔ‰ kõldõlar iş oldõ tam‰m 
350. B: geldi 
351. B: resžle 
352. C: - 

 

Ne dilerise dilesŸn Hak356 ‚alab 
Dileğün357 ne358ise eylegil359 taleb 
 

Resžl eydŸr Ÿmmetim gerek bana 
Hak TaÔ‰la  anlarõ virsŸn bana360 
 

ResžleydŸr kurb‰n olsun361 İbrâhîm362 
†mmetŸm363bağõşlasun bana364 ol365 ker”m366 
 

Mustafa lutf-õ kerem işledi367 
HŸd‰ Ÿmmetin ana bağõşladõ368  
 

SevdŸgin terk itmeyince bir369‰dem 
SevdŸgi katõnda bulmaz ol r‰hem370 
 

Kimseye371kalmadõ372 dŸny‰373 ey yiğit 
Sana dahi kalmayõsar key eşit374 
 

Sen dahi sevdŸgi375terk eylegil 
Hak yolõna varõnõ sarf eylegil376 

 

Bes bilesin ir dŸrlŸk gerek 
Dostõla buluşmağa birlik gerek377 

__________________ 
353. B: -, C: - 
354. B: tonlarõn, C: tonunõ 
355. C: deridi 
356. B: dedi, C: der Hak 
357. B: dileği, C: dileği 
358. B: her ne 
359. B: kõlsun, C: kõlsun 
360. A: -, B: +, C: - 
361. B: - 
362. B: İbr‰h”m ana 
363. B: Ô‰si Ÿmmetim, C: Ô‰si Ÿmmetim 
364. C: - 
365. B: -, C: - 
366. B: - 
367. B: Ol ker”m anunõla işledi, C: Andan  

 ol ker”m lutf işledi 
368. B: †mmetimi ol bana bağõşladõ, C: 

MustafaÕya Ÿmmetin bağõşladõ 
369. B: ey 
370. B: SevdŸgin kana bulasõn ey ‰dem 
371. B: kimse 
372. B: kalmaz 
373. B: bu dŸny‰da 
374. B: Geçiserdir dŸny‰dan dahi işit, C: - 
375.B: sevdŸgini 
376. B: Ahiret menz”lini berk eylegil, C: - 
377. B: -, C:- 
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İbrâhîm eydür baba286anuniçün 
Korkaram baba287 senün c‰nõm288içün289 
 

Çün ölürem bâri yüzün göreyim 
Hem290senün kokun alup291cânõm292 vireyin293 
 

Hakk’a teslîm eyledi oldem cân294 
Ata dizinde virdi c‰nõn295 
 

‘Ayâlin296 terk idi297 ol298seniniçün 
Vir salav‰t sen dahi anõniçün  
 

Medîne halkõ299 tamâm300 geldiler 
İbrâhîm içün301 ağõr302 yas dutdõlar303 
 

Ol Ebûbekir ‘Ömer ‘Osmân ‘Alî 
Nağrayana304geldiler305cümle velî 
 

Mustafâ’dur306 ‘Osmân’a ey yâr 
İbrâhîm’i yu307dahi308tonõna sar 
 

İbrâhîm’i ortaya getürdiler 
Yudõ ÔOsm‰n ki309 temîz getürdiler310 
___________________ 

286. C: ki ben 
287. C: vallah ben 
288. C: - 
289. B: Korkmadõm billah senin c‰nõn içŸn 
290. C: - 
291. C: ki 
292. B: cân 
293. B: vireyim 
294. B: ‘Azrâ‘il kabz etmeğe durdõ anõ,  

C: ÔAzr‰Ôil kabz etmeye turdõ anõ  
295. B: Atasõna sõğõnup virdi c‰nõ, C:  

Atasõna sõğõnup virdi c‰nõ 
296. B: oğlunu, C: oğlõnõ 
297. B: eyleyŸp, C: eyledi 
298. B: - 
299. C: kavmi 
300. B: tam‰men, C: tam‰men 
301.  C: çün 
302. B: ‘azîm 
303. B: dediler, C: tutdõlar 
304. B: görmeğe, C: - 
305. B: geldi anõ, C: geldiler götürmeye 
306.  B: Mustaf‰ buyurdõ, C: Mustafa  

buyurdõ 
307. B: sen yuyup, C: sen yuyup 
308. B: -, C: - 
309. C: - 
310. B: Ahiret menzîline getürdiler 

Med”ne halkõ311nam‰zõn kõldõlar 
Her biri bin312 hürmet313 buldõlar314 
 

Mustafâ kendü eliyle anõ 
Sine315kodõ ey benim316c‰nõm c‰nõ 
 

‚Ÿn nam‰zõn kõldõlar317getürdiler 
Âhiret menzîline yitürdiler318 
 

Mustafa kendi eli birle anõ 
Kabrine indirdi c‰nõm canõ319 
 

Ol320 sâ‘at iki ferişteh geldiler 
İbrâhîm’e gör ne su’âl itdiler321 
 

Şöyle dir birisi men rabbüke322 
Ve323birisi eydür vemâ nebiyyüke 
 

İbrâhîm eydür kim324Tanrõ oldurur 
Rahmetidür325 yâ326 fazlõ buldurur 
 

Bir su‘âl yine dŸben sordõlar327 
İbrâhîm’e bu sözi328 söylediler329 

 

Kim330senün peygamberün kimdür331 ‘aceb 
TanrõÕya ne dinde eyledŸn taleb332 

_____________________ 
311. C: kavmi 
312. C: bunca 
313. C: sevâblar 
314. B: - 
315. B: hakkõna, C: kabrine 
316. B: ey‰, C: indirdi 
317. B: kõlup, C: kõluban 
318. B: ÔOsm‰n yudõ ki temiz getŸrdiler 
319. A: -, B: -, C: + 
320. B: şol, C: şol 
321. B: sordõlar, C: İbrâhîm’e bu su‘âli 

sordõlar 
322. B: Birisi eydŸr ey‰ men rabbŸke, C: 

Birisi dedi men rabbüke 
323. B: -, C: - 
324. B: -, C: - 
325. B: rahmeti dery‰, C: rahmet eyler 
326. B: vŸ, C: dahi 
327. B: İkileyin bir suÔ‰l eylediler, C: Ye-

nileyin bir suÔ‰l sordõlar 
328. C: su‘âli 
329. C: didiler 
330. B: bu, C: ol 
331. C: kim 
332. C: Tanrõ seni kimden eyledi taleb 

İbrâhîmÕŸn dili dutuldõ sšyleye333 
Kim benŸm peygamberŸm atamdur deye334 

 
Mustaf‰ geldi335 ilerŸ336sšyledi 
Kim benŸm peygamberŸm atamdur didi337 
 
Dedi c‰nõm c‰nõ tez sšylegil338 
Benim339 peygamberim atamdõr340digil341 
 
İbr‰h”m eydŸr benŸm peygamberŸm 
ÔålemŸn fahrõ atamdur z‰hirŸm342 
 
Telk”n ol vaktinden virildi hem bize343 
Bu344 kit‰bdan345 işidŸp346 virüz347 size 
 
Belki sir‰ceÕl-kulžb dirler ol kit‰b 
Andan açõldõ bize işbu his‰b348 
 
Çünki İbrâhîm’ün işi oldõ tam‰m349 
Cebr‰Ôil okudõ350geldi351 veÕs-sel‰m352 
 
Cebr‰Ôil hem353yas tonõn354 geymiş kara 
Hak sel‰mõn degŸre355peygambere 
___________________ 

 

333. B: İbr‰h”m tutuldõ sšyleyemedi,  
C: İbr‰h”m tutõldõ hiç sšylenmedi 

334. B: Peygamberim atamdõr diyemedi,  
C: Peygamberimdir atam deyemedi 

335. B: anladõ, C: - 
336. C: ilerŸ geldi 
337. B: Taşradan oğluna telk”n eyledi, C:  

Taşradan oğlõna telk”n eyledi 
338. C: Ey benim c‰nõm c‰nõ sšylegil 
339. C: bunlara 
340. C: atam 
341. A: -, B: + 
342. B: benim, C: haberim 
343. B: Telk”n ol gŸnden berŸ kaldõ bize,  

C: Telk”n ol vakitden kaldõ bize 
344. C: bir 
345. B: kit‰blardan 
346. C: okuyup 
347. B: diriz, C: - 
348. B: -, C: Sir‰cŸÕl-kulžb demişler  

bu kit‰b/Ana açõldõ bize bu feth-i bâb  
349. B: ‚Ÿn duÔ‰ kõldõlar iş oldõ tam‰m 
350. B: geldi 
351. B: resžle 
352. C: - 

 

Ne dilerise dilesŸn Hak356 ‚alab 
Dileğün357 ne358ise eylegil359 taleb 
 

Resžl eydŸr Ÿmmetim gerek bana 
Hak TaÔ‰la  anlarõ virsŸn bana360 
 

ResžleydŸr kurb‰n olsun361 İbrâhîm362 
†mmetŸm363bağõşlasun bana364 ol365 ker”m366 
 

Mustafa lutf-õ kerem işledi367 
HŸd‰ Ÿmmetin ana bağõşladõ368  
 

SevdŸgin terk itmeyince bir369‰dem 
SevdŸgi katõnda bulmaz ol r‰hem370 
 

Kimseye371kalmadõ372 dŸny‰373 ey yiğit 
Sana dahi kalmayõsar key eşit374 
 

Sen dahi sevdŸgi375terk eylegil 
Hak yolõna varõnõ sarf eylegil376 

 

Bes bilesin ir dŸrlŸk gerek 
Dostõla buluşmağa birlik gerek377 

__________________ 
353. B: -, C: - 
354. B: tonlarõn, C: tonunõ 
355. C: deridi 
356. B: dedi, C: der Hak 
357. B: dileği, C: dileği 
358. B: her ne 
359. B: kõlsun, C: kõlsun 
360. A: -, B: +, C: - 
361. B: - 
362. B: İbr‰h”m ana 
363. B: Ô‰si Ÿmmetim, C: Ô‰si Ÿmmetim 
364. C: - 
365. B: -, C: - 
366. B: - 
367. B: Ol ker”m anunõla işledi, C: Andan  

 ol ker”m lutf işledi 
368. B: †mmetimi ol bana bağõşladõ, C: 

MustafaÕya Ÿmmetin bağõşladõ 
369. B: ey 
370. B: SevdŸgin kana bulasõn ey ‰dem 
371. B: kimse 
372. B: kalmaz 
373. B: bu dŸny‰da 
374. B: Geçiserdir dŸny‰dan dahi işit, C: - 
375.B: sevdŸgini 
376. B: Ahiret menz”lini berk eylegil, C: - 
377. B: -, C:- 
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MustafaÕnun c‰nõna vir salav‰t 
Kim tamu dibinde kalmaya son ebed378 
 
Y‰ ilah” bize lutfõ işlegil 
Mustafa yŸzi suyõna bağõşlagil379 

 
Y‰ ilah” toğru yoldan ayõrmagõl 
MustafaÕdan sen bizi ayõrmagõl380 
 
EyitdŸm oldõ d‰sõt‰n yere 
Vir salav‰t Ôõşkõla peygambere381 
 
Ol resžl Ôaşkõna hanõm oldõ kel‰m 
Vir salav‰t Mustaf‰Õya veÕs-sel‰m382 
__________________ 

 
378.  B: -, C: - 
379. B: -, C: - 
380. B: -, C: - 
381. B: -, C: - 
382. A: -, B: +, C: - 
383. B: F‰Ôil‰tŸn F‰Ôil‰tŸn F‰Ôil‰t, C: 

F‰Ôil‰tŸn F‰Ôil‰tŸn F‰Ôil‰t 
384.B: Vir salav‰t Mustaf‰Õya k‰in‰t, C: 

Sšz dŸkendi b‰kiy‰tŸÕs-s‰lih‰t 
385. B: -  
386.Bundan sonraki Ÿç beyit sadece CÕde 

bulunmaktadõr. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

F‰Ôil‰t F‰Ôil‰t F‰Ôil‰t383 
åhiret gerekise dŸny‰nõ sat384 
 
Ger seversen MuhammedÕi 
Vir salav‰t ey Muhammed Ÿmmeti385 
 
386Bu yerlerden duÔ‰-yõ istiÔ‰net  
Senin lutfõnõla fazlõndan g‰yet 
 
Deyenler bu duÔ‰ hakkõnda am”n 
Cih‰n ‰fetlerinden olsun em”n 
 
Okuyanõ dinleyeni yazanõ 
Dinleyeni yazanõ rahmetŸnile y‰ gan” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 

BESTE VE GÜFTESİ ZEKİ ÂRİF ATAERGİN’E AİT 
SUZİNAK MAKAMINDAKİ ESERLERİN  

PROZODİ ANALİZİ 
 

Doç. Dr. Özgür Sadõk KARATAŞ*
 

 
Öz: “Beste ve Güftesi Zeki Ârif Ataergin’e ait Sûzinâk Makamõndaki Eserlerin Prozodi 

Analizi” adlõ bu çalõşmada Zeki Ârif Ataergin’in hayatõ ve eserlerine değinilerek; prozodi, 
suzinak makamõ, aruz vezni ve klâsik Türk musikisi ile ilişkisi hakkõnda genelden özele olacak 
şekilde bilgiler verilmiştir 

Betimsel yöntem doğrultusunda “tarama” (Survey) modelinden yararlanõlmõş olan bu ça-
lõşmamõzda, yöntem kõsmõyla beraber beste ve güftesi bestakâra ait suzinak makamõndaki 
eserlerinin tasnifi yer almõş, daha sonra çalõşmaya ait eserlerin prozodik analizi yapõlmõş,  
yapõlan analizler bağlamõnda elde edilen birtakõm çõkarõmlar ve bunlarõn neticesinde şahsõmõza 
ait birtakõm šnerilerde bulunulmuştur.  Cumhuriyet dšnemi bestek‰rlarõndan olan ve klâsik 
geleneği koruyan bestekârlar arasõnda gösterilen Zeki Ârif Ataergin; suzinak makamõndaki 
“Hüsnün Gibi Nağmen de Güzelliğinle Müzeyyen” ve “Lûtf Edip Göster Cemâlin Ben de 
Hayran OlayõmÓ adlõ eserleri örneklem durumundadõr. ‚alõşmada; söz konusu eserlerin prozo-
di analizleri yapõlarak, eserlerin prozodi açõsõndan ne gibi sorun teşkil edip etmediği hususu 
tesbit edilmiştir. Elde edilen bulgular neticesinde Zeki Ârif Ataergin’in adõ geçen eserlerinin 
güftelerinin aynõ vezinle yazõlmõş olup aynõ form yapõsõna sahip olduğu gšrŸlmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Zeki Ârif Ataergin, suzinak, prozodi, klâsik Türk musikisi. 
 

THE PROSODY ANALYSIS OF THE WORKS OF SÛZİNÂK TUNE  
BELONGING TO ZEKİ ÂRİF ATAERGİN COMPOSİTİONS AND LYRICS 

Abstract: In this study named ÒThe study of the Tune "Sžzin‰k" Works composed and 
written by årif Ataergin, in terms of ProsodyÓ Zeki årif AtaerginÕs life and works were men-
tioned and its relation with Prosody, Tune "Sžzin‰k", Aruz Prosody  and Classical Turkish 
Music was pointed out from the general to the specific 
In this study, which has benefited from the Survey Model in line with the descriptive method, 
with the method part, the classification of his works of ÒSžzin‰kÓ tune composed and written 
by himself have been included, then prosodic analysis of the works within this study has been 
made and some personal suggestions of mine have been included due to some conclusions 
obtained within the context of the analysis.  Zeki årif Ataergin, who is shown among 
_____________________________________ 
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